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±vÖbMýËd� “«uł X�U¹—œ Æ

vÖbMýËd�“«uł b¹UÐ v½U�� tÇ

øbMM� X�U¹—œ

n¹dFð ‰UG²ý«ò tÐ V�� Ë å—U�

øX�OÇ

 UO)U� ‰uLA� ôuLF�ò vMF�

øX�OÇ åXÝ« ‘Ëd�

شما بايد جواز فروشندگى دريافت كنيد اگر:
دركاليفرنيا مشغول انجام كارى هستيد و•
 را داريد كه معمولا (tangible personal property)قصد فروش يا اجاره اموال شخصى منقولى•

در صورت خورده فروشى،  مشمول پرداخت ماليات فروش ميگردند
اب ىاهتكرش ، ،ىماهس تكرش ،صاخشا لماش ىگدنشورف زاوج تفايرد هب مازلا

ناشورف هدروخ و ناشورف هدمع هورگ ود ره .ددرگيم اهنآ لاثماو دودحم تيلوئسم
.دنيانم مادقا زاوج ذخا ىارب دياب

اگر داراى جواز فروشندگى نيستيد و در نظرداريد  بكار نوعى فروشندگى  بپردازيد كه طبيعتى
(rummage sales)موقتى دارد مانند فروش درخت كاج در كريسمس و يا فروش اجناس متفرقه 

ديگر، دراين صورت بايستى براى اخذ جواز فروشندگى موقت اقدام كنيد. اين نوع جواز معمولا
 روز بطول نمى۳۰هنگامى صادر ميشود كه مدت زمان كار فروشندگى در يك محل بيش از 

 مركز اطلاعات ما۱-۸۰۰-۴۰۰-۷۱۱۵انجامد. براى كسب اطلاعات بيشتر با شماره تلفن رايگان 
تماس بگيريد.

شما در كاليفرنيا در حال اشتغال به  كسب و كارمحسوب ميشويد اگر:
در اين ايالت  دفتر كار، فروشگاه، انبار و يا محل ديگرى (حتى اگر محل مذكورموقتى باشد)•

براى دادوستد داشته باشيد و يا
دراين ايالت داراى نماينده فروش، و يا بعنوان مباشرو يا گيرنده و دريافت كننده سفارشات•

فعال باشيد.
 اموال شخصى منقول درآمدى داشته باشيد.(lease)ازمحل اجاره •

فعاليتهاى ديگرى نيز وجود دارند كه ممكن است يك كار فروش را واجد شرايط و مشمول تعريف
«در حال اشتغال به كسب و كار»  در كاليفرنيا نمايد. بعلت تعدد مقررات جارى، بهتر است جهت

تماس بگيريد. (BOE) آگاهى از لزوم و يا عدم لزوم اخذ جواز فروشندگى،  با هيئت مالياتى

بطور كلى، در كاليفرنيا خرده فروشى اموال منقول شخصى مشمول ماليات فروش مى باشد.
اموال شخصى منقول بطورمثال شامل اجناسى نظيرمبلمان، لوازم كادوئى، اسباب بازى، اجناس

عتيقه و البسه ميباشد.
علاوه بر اين،  هزينه برخى از خدمات و دستمزدها چنانچه منتهى به ايجاد و يا ساخت اموال

منقول شخصى شوند، مشمول پرداخت ماليات خواهند بود. براى مثال در صورتيكه به سفارش
مخصوص يك مشترى يك حلقه انگشترى بسازيد، شما يك كالاى منقول شخصى به وجود آورده
ايد و بنا براين، كل مبلغى را كه بابت آن دريافت مى كنيد (شامل هزينه دستمزد) مشمول پرداخت

ماليات خواهد بود. اين امر حتى اگر مشترى مواد لازم براى ساخت حلقه انگشترى را فراهم
ساخته باشد نيز صادق خواهد بود.

ليكن هزينه هاى دستمزد براى تعمير (بطور مثال نصب مجدد نگين الماس) مشمول پرداخت ماليات
نخواهد بود زيرا اين كار ساخت يك كالاى منقول شخصى محسوب نميشود. شما فقط يك كالاى

موجود را تعمير كرده ايد
بهمين ترتيب، هزينه هاى دستمزد براى نصب و يا راه اندازى كالاهاى منقول شخصى فروش
رفته معمولا مشمول پرداخت ماليات فروش نميباشند (توجه: هزينه دستمزد بايستى بصورت

جداگانه درصورتحساب قيد شود).
درمورد اينكه چه چيزى مشمول پرداخت ماليات است مقررات زيادى وجود دارد. توصيه ميكنيم
براى آگاهى از مواردى از كسب و كار شما كه مشمول پرداخت ماليات ميگردند،  با شماره تلفن

 مركز اطلاعات ما تماس حاصل نمائيد. شما همچنين ميتوانيد كتابچه۱-۸۰۰-۴۰۰-۷۱۱۵رايگان 
راهنماى نكات مهم مالياتى را كه براى نوع كسب و كارشما تهيه شده است، سفارش داده و يا

درخواست نمائيد نسخه اى از مقررات مالياتى كه در آنها قوانين مربوط با تفصيل بيشترى تشريح
شده است،  برايتان ارسال گردد. فهرست نشريات موجود در پشت اين كتابچه درج شده است.

±  •  UO½dHO�U1 —œ ULý vÖbMýËd� “«uł  •  q¹—Ë¬ ≤∞∞±
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v²�Ä ”—œ¬dOOGð v²�¹UÐ U¹¬

X¾O¼ tÐ «— œuš—U�Ë V��

(BOE)ør¼œ ŸöÞ« 

 نزديك خود مراجعه(BOE)براى دريافت فرم درخواست جوازميتوانيد به يكى ازدفاترهيئت مالياتى 
 رجوع كنيد). همچنين ميتوانيد ترتيبى اتخاذ نمائيد تا۲۵كرده و يا با آنها تماس بگيريد (به صفحه 

-۴۰۰-۷۱۱۵فرم مورد نيازبرايتان توسط پست و يا فاكس ارسال شود (با تلفن رايگان شماره 
  در شبكهwww.boe.ca.gov تماس بگيريد). فرم درخواست را ميتوانيد از طريق سايت ما ۸۰۰-۱

:  فرم تكميل شده درخواست را بايستى شخصا به دفترمحلى خودتوجهاينترنت نيزدريافت كنيد. 
تحويل داده و يا برايمان پست كنيد، زيرا ما بايستى اصل امضاى شما را داشته باشيم. كپى يك

نسخه ازفرم تكميل شده را نيز براى پرونده خود نگهدارى نمائيد.
از شما درخواست خواهد شد كه مدارك زير را ارائه نمائيد:

 (شامل اعضاى هيئت مديره نميشود)(social security)كپى كارت سوشيال سكيوريتى •
گواهينامه رانندگى شما براى اطمينان از صحت اطلاعات داده شده و جلوگيرى ازتقلب و سوء•

استفاده ازشماره هاى هويت شما.
 نام و آدرس محل بانكى كه درآن حساب داريد.•
آدرس ملكى كه مالك آن هستيد، ارزش آن ، مبلغ بدهكارى بابت آن واسامى كسانى كه اقساط•

به آنها پرداخت ميشود.
اسامى فروشندگان كالا به شما.•
نام حسابدار و يا دفتردارتان.•
نام و آدرس سه نفراز كسانى كه شمارا شخصا مى شناسند.•
برآورد مخارج ماهانه عمليات كسب و كارتان (اجاره، حقوق، پرداخت هاى بابت تجهيزات و•

امثال آن).

ميانگين فروش مورد انتظار و آن بخش از فروش كه مشمول ماليات نميباشند.•

اطلاعات ديگرى نيز ممكن است خواسته شود.
در صورتيكه داراى شركائى بوده و يا كسب و كار شما توسط هيئت مديره شركت سهامى، مديران

شركت با مسئوليت محدود، اعضاء و يا مديران ديگرى اداره ميشود، ممكن است از آنان نيز
خواسته شود برخى از اطلاعات مورد اشاره درفوق را ارائه كنند.

 ارائه مينمائيد محرمانه تلقى(BOE)آرى. با وجود آنكه بيشتر اطلاعاتى كه شما به هيئت مالياتى 
ميشوند، برخى از آنها در اختيار عموم قرار ميگيرند مانند جواز فروشندگى شما، تاريخ توقف

كسب و كار تان درهرزمان كه لازم باشد. تحت بعضى شرائط، اطلاعات مربوط به حساب هاى
شما شامل مبالغ اعلام شده كمتر ازمقدار واقعى و بدهى هاى عقب افتاده شما ممكن است در

اختيار ساير سازمان هاى دولتى قرار داده شود.

اگر داراى بيش از يك محل كسب هستيد (كه در آدرس هاى مختلف قراردارند)، ممكن است براى
هريك از محل ها نياز به اخذ جواز جداگانه اى داشته باشيد. در برخى از موارد ممكن است بتوانيد
يك جواز كلى كه كليه فعاليتهاى شما در مناطق مختلف را در بر گيرد، اخذ كنيد. هنگام درخواست
جواز اطمينان حاصل كنيد كه تمام اطلاعات مربوط به كسب و كار خود در مناطق مختلف را ارائه

 بتواند نوع صحيح جواز را براى شما صادر نمايد.(BOE)كرده ايد تا هيئت مالياتى 

ممكن است از شما درخواست كند براى تضمين پرداخت ماليات هائى(BOE)خير. اما هيئت مالياتى 
كه ممكن است در آينده بعلت تعطيلى كسب و كارتان بدهكار شويد، سپرده اى بسپاريد. مبلغ

سپرده هنگامى كه درخواست جواز ميكنيد تعيين خواهد شد.

جواز شما تا وقتى اعتبار دارد كه بطور فعال بكار فروشندگى اشتغال داشته باشيد. هرزمان كه
  باز گردانيد.(BOE)ديگر به كار فروشندگى مشغول نباشيد، بايد جواز خود را جهت ابطال به هيئت 

 ملاحظه نمائيد." خريد، فروش و تعطيل و توقف كار"در اين زمينه فصل پنجم را نيز راجع به  
 نيزاطلاع پيدا كند كه شما ديگر بكار فروشندگى مشغول(BOE)بهمين ترتيب چنانچه هيئت مالياتى 

نميباشيد، ممكن است جواز شما را باطل نمايد.

آرى. ما بايد جهت حصول اطمينان از اينكه اعلاميه هاى مالياتى به آدرس صحيح پست ميشود،
بايستى آخرين وصحيح ترين اطلاعات را دراختيار داشته باشيم.

  ≤•  UO½dHO�U1 —œ ULý vÖbMýËd� “«uł  •  q¹—Ë¬ ≤∞∞±
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Ë V�� XOJ)U�dOOGð v²�¹UÐU¹¬

ør¼œ ŸöÞ« ULý tÐ «— Â—U�

È«—«œ Âd�L¼Ë s� tâ½UMÇdÖ«

rOýUÐ „d²A� vÖbMýËd� “«uł

‚öÞ 7�dÖ  —u^ —œ b¹UÐ U¹¬

b¹UÐ Âd�L¼ tÐ X�dý ‰UI²½«Ë

øÂ“UÝ lKD� «— X¾O¼

ÊUL¼ s� vÖbMýËd�“«uł U¹¬

øXÝ«—U� Ë V�� t½«ËdÄ

ÈU¼  UO)U� Xš«œdÄ È«dÐ U¹¬

ørM� ÂU½ X³Ł b¹UÐeO½ Èd~¹œ

Áb½—«œ p¹ Ê«uMFÐ s�  «bNFð

øX�OÇ vÖbMýËd�“«uł

‰uLA� s�—U�Ë V�� „—«b� U¹¬

øbýU³O� vÝdÐU�Š

 را مستقيما از هرگونه تغيير در مالكيت كسب وكار خود آگاه(BOE)آرى. شما بايد هيئت مالياتى 
سازيد. همانطور كه در فصل پنجم توضيح داده شده است، در صورتيكه اسناد مالكيت كسب و
كارى نزد ما به تاريخ روزمعتبر و جارى نباشد، مسئوليت پرداخت مالياتها، بهره و جريمه هاى

متعلقه پس از انتقال مالكيت آن كسب و كارنيزمعمولا بعهده مالكين سابق آن خواهد بود.
ثبت يك شركت به شكل شركت سهامى و يا تضامنى نيز تغييردرمالكيت محسوب شده و بايستى

 اطلاع داده شود. بطوركلى شما بايد هرگونه تغييردر مالكيت را بما اطلاع(BOE)به هيئت مالياتى 
دهيد. درج خبر تغيير مالكيت در روزنامه و يا اعلام آن به سازمان هاى دولتى ديگر، براى هيئت

 كافى محسوب نميشود.(BOE)مالياتى 
علاوه براين شما بايستى خروج هر شريك و يا پيوستن يك  شريك جديد به كسب و كار خود را

 ميتواند به(BOE) برسانيد. گزارش به موقع اين تغييرات به هيئت  (BOE)فورا به اطلاع هيئت مالياتى 
كاهش بار تعهدات شخصى شركاء نسبت به پرداخت ماليات، جريمه و بهره هاى متعلقه به كسب و

كارپس ازتغييردرتركيب شركاى آن،  كمك نمايد.

آرى. اين امر نيز درست همانند تغييردرمالكيت تلقى شده و بايستى گزارش گردد. شما بايد كتبا بما
اطلاع دهيد كه ديگر در اين كسب و كار مشاركت وفعاليتى نداريد. حكم طلاق و يا جدائى قانونى

كه به موجب آن  كسب و كار به يكى از زوجين داده شده باشد، بدون اعلام كتبى به هيئت مالياتى
(BOE).كافى نميباشد ،

 خود تماس گرفته و پروانه(county)خير. شما بايستى با اداره  صدورجوازدرشهر و يا كانتى 
تجارت و يا كسب جداگانه اى بگيريد. براى پيدا كردن اداره مذكور ميتوانيد به بخش مربوط به
موسسات دولتى در كتاب راهنماى تلفن خود رجوع كنيد بطور مثال كلمات  پروانه كسب و يا

 را زيرعنوان ادارات دولتى شهر و يا ادارات دولتى كانتى(business license or license)پروانه 
(City Government Offices and County Government Offices).بيابيد 

 بموقع اجرا گذارده(BOE)براى كسب اطلاع ازبرخى ديگراز برنامه هاى مالياتى كه توسط هيئت 
 رجوع كنيد. شما همچنين بايستى براى كسب اطلاع در مورد لزوم ثبت نام و۲۶ميشوند به صفحه 

شرائط آنها بامقامات مربوط به صدور پروانه و جواز و برقرارى ماليات ايالتى،  فدرال و محلى نيز
 ايالتى ماليات امتيازات(BOE)تماس بگيريد. بطور مثال، آيا لازم است كه نام شما درهيئت 

سازمان ثبت گردد (Employment Development Department)(فرانچايز) و يا اداره توسعه كار 
حفاظت محيط زيست كاليفرنيا ميتواند اطلاعات وسيعى در مورد نيازمندى هاى مربوط به پروانه

هاى صادره توسط سازمان هاى فدرال، ايالتى و محلى ارائه نمايد. براى فهرست مراكز كمكى
 آنها در اينترنت استفاده كنيد.www.calgold.ca.gov/pac.aspصدور پروانه آنها ميتوانيد از سايت 

به (California’s Tax Information Center) ميتوانيد همچنين به سايت مركز اطلاعاتى ماليات كاليفرنيا
.در اينترنت مراجعه كنيد www.taxes.ca.gov آدرس

آرى. مدارك شما ممكن است مورد حسابرسى قرارگيرد تا معلوم شود آيا مقدارصحيح ماليات را
پرداخت كرده ايد يا نه (براى آگاهى از نوع مداركى كه بايد نگهدارى نمائيد به فصل هفتم رجوع
نمائيد). نتيجه حسابرسى ممكن است نشان دهد كه شما داراى بدهى مالياتى بوده و يا مشمول

بازپرداخت ماليات هستيد.  بطور كلى ممكن است شما در فواصل سه ساله و يا هنگاميكه  جواز كار
خود را باطل ميكنيد و يا در ارتباط با حسابرسى پروانه ديگرى كه داريد، مورد حسابرسى واقع
شويد.  حسابرسى ها ممكن است براساس اطلاعات رسيده ازمنابع خارجى نيزصورت پذيرند.

بعنوان دارنده جواز فروشندگى لازم است كه شما:
 را۴  و ٬۳ ۲ (فصل هاى ماليات بر مصرف و فروش را گزارش نموده و بپردازيد•

ملاحظه كنيد).
 (فصل هفتم را ملاحظه نمائيد).مدارك خود را به اندازه كافى جمع آورى كنيد•

 اعلام گردد:(BOE)موارد مشروحه زير بايستى به هيئت مالياتى 
 مراجعه كنيد)۲(به صفحه تغيير آدرس پستى و يا محل كار•
 (به همين صفحه نگاه كنيد)تغيير مالكيت كسب و كار•
 (به فصل پنجم مراجعه كنيد)فروش كسب و كار•
 (به فصل پنجم مراجعه كنيد)خريد كسب و كار ديگر•
 (به فصل پنجم مراجعه كنيد)توقف و تعطيل كسب و كار•
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ماليات هاى فروش و مصرف را  بپردازيد . بعنوان خرده فروش لازم است كه شما:
اظهارنامه مالياتى را ارائه نمائيد.دراين فصل خلاصه اى از كليات مسئوليتهاى شما ارائه ميگردد.

جهت توضيحاتى در مورد چگونگى اظهارنامه مالياتى فروش و مصرف به فصل سوم رجوع كنيد.

همانطور كه در فصل اول ذكر شد، خرده فروشى كالاهاى منقول شخصى دركاليفرنيا عموما
مشمول پرداخت ماليات ميباشد.  نمونه هائى از كالاهاى مذكور شامل اقلامى مانند مبلمان، لوازم

كادوئى، اسباب بازى، اجناس عتيقه، البسه و امثال آن ميباشند. مضافا خدمات و هزينه هاى
كارمزد چنانچه مربوط  به توليد و يا ساخت كالاهاى منقول شخصى اينگونه از كالاها باشند نيز

مشمول پرداخت ماليات فروش ميگردند.
 ، ماليات مصرف(BOE)در بعضى موارد، بجاى ماليات فروش، خرده فروشان بايستى به هيئت 

بپردازند. ساده ترين نمونه از يك خريد مشمول پرداخت ماليات مصرف،  خريد كالائى براى مصرف
دركاليفرنيا از يك خرده فروش در خارج از اين ايالت ميباشد. خرده فروشان خارج از كاليفرنيا كه در

م باشد، ماليات مصرف را هنگام فروش به مشترى، اززاين ايالت فعاليت دارند، بايستى هر زمان كه لا
 رجوع كنيد).۱۲-۱۱او دريافت كنند(براى اطلاع بيشتر در مورد ماليات مصرف به صفحات 

نرخ ماليات مصرف و ماليات فروش مساوى است.
برخى از خريدها و فروش ها از پرداخت ماليات مصرف معاف ميباشند.  اينگونه معافيت ها بطور
نمونه  شامل فروش برخى از مواد غذائى،  فروش به دولت فدرال و فروش دارو براساس نسخه
پزشك ميباشد. البته نمونه هاى مذكوربه موارد فوق ختم نميشوند (براى آگاهى بيشتر ازفروش

، ماليات هاى  فروش و مصرف،۶۱هاى مشمول معافيت بايد درخواست كنيد يك نسخه ازنشريه 
  برايتان(publication 61, Sales and Use Taxes: Exemptions and Exclusions)معافيت ها و استثنائات 

 رجوع كنيد.)۱۰(براى كسب اطلاع از نحوه سفارش اين نشريه به فصل ارسال گردد. 

شما بعنوان يك فروشنده ملزم به پرداخت ماليات فروش بوده وعهده دارمسئوليت پرداخت مبلغ
هستيد. در صورت عدم پرداخت مبلغ درست ماليات، مجبور به(BOE)صحيح آن به هيئت مالياتى 

پرداخت هزينه هاى اضافى ماليات بعلاوه جريمه و هزينه هاى بهره ديركرد خواهيد شد.

(BOE)آرى . با وجود آنكه شما ملزم به ارائه گزارش فروش و پرداخت ماليات مربوط آن به هيئت 

ميباشيد، ميتوانيد مبلغ ماليات قابل پرداخت بابت فروش به يك مشترى را از وى وصول كنيد. بطور
 دلار ماليات بپردازيد، ميتوانيد اين۱,۷۵مثال چنانچه شما بايستى بابت فروشى به يك مشترى مبلغ 

مبلغ را از آن مشترى دريافت نمائيد مشروط به آنكه اين امربعنوان جزئى ازبهاى فروش مورد توافق
قرار گرفته باشد. چنين استنباط خواهد شد كه مشترى با پرداخت اين ماليات  موافق است اگر:

مبلغ ماليات پرداختى بطور جداگانه در صورتحساب ويا فاكتورفروش شما درج گردد.•
در محل كسب و كار خود اعلاميه اى نصب كرده باشيد كه درآن نوشته شده باشد ماليات•

پرداختى به قيمت فروش تمام كالاهاى مشمول ماليات اضافه خواهد گرديد، و يا اعلاميه
مشابهى روى برچسب قيمت ها، آگهى هاى تبليغاتى و يا ساير نوشته هاى چاپى خطاب به

خريداردرج كرده باشيد. يا
در قرارداد فروش افزايش مبلغ ماليات قابل پرداخت به قيمت فروش كالا به صراحت قيد شده باشد.•

اگر بجاى درج  جداگانه مبلغ ماليات برفروش درصورتحساب و يا فاكتور فروش، مبلغ مذكور را
در قيمت فروش خود منظور مينمائيد، در اين صورت بايد مراتب را به خريدار اطلاع دهيد. شما

همچنين ميتوانيد اين امررا با نصب اطلاعيه اى در محل كار خود كه درمعرض ديد خريداران
باشد، انجام دهيد و يا اطلاعيه مذكور را دربرچسب قيمت ها و يا درآگهى تبليغاتى خود (هركدام

كه قابل اجرا باشد) منظور نمائيد. ميتوانيد  يكى از متن هاى زير  را بكار بريد:
بهاى كليه كالاهاى مشمول ماليات،  شامل مبلغ ماليات برفروش آنها كه با تقريب يك هزارم•

محاسبه شده است ميباشد. يا
قيمت اين كالا شامل ماليات فروش قابل پرداخت آن، كه با تقريب يك هزارم محاسبه شده•

است، ميباشد.
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نرخ ماليات برفروش و مصرف در مناطق مختلف ايالت فرق مى كند. نرخ پايه در سرتاسر ايالت
 درصد است.  ليكن اين نرخ درمناطقى كه در آن راى دهندگان  ماليات هاى اضافى «حوزه» را۷

 را در بر(County)تصويب كرده باشند،  بيشتر است. اغلب اين حوزه ها  تمام محدوده كانتى 
ميگيرند؛ البته برخى ازحوزه ها فقط محدود به يك شهر ميشوند. ماليات هاى حوزه اى ممكن

است براى ارائه خدمات ويژه اى مصرف شوند مانند حمل و نقل و يا كتابخانه ها. اين مالياتها
همچنين ميتوانند به مصرف پشتيبانى ارائه خدمات عمومى نيز برسند.

مثـال ها:
 درصد است كه شامل نرخ پايه در۷,۵ نرخ ماليات (San Bernardino)در كانتى سان برناردينو •

سرتاسر ايالت بعلاوه پنج دهم درصد براى استفاده اداره حمل و نقل كانتى سان برناردينو
است. اين نرخ در سرتاسر كانتى مورد اجرا ميباشد.

 درصد است۷,۲۵ نرخ ماليات (El Dorado) در كانتى الدورادو (Placerville)در شهر پلاسرويل •
 درصد نرخ پايه در سرتاسر ايالت بعلاوه بيست و پنج صدم درصد براى ايمنى۷كه شامل 

 درصدى فقط درمحدوده شهر پلاسرويل قابل اجرا است.۷,۲۵عمومى ناحيه ميباشد. نرخ 
 درصد ميباشد.۷نرخ ماليات در منطقه كانتى الدورادو خارج از محدوده شهر پليسرويل همان 

بيش از سه چهارم از تمام فعاليتهاى تجارى در ايالت در محدوده حوزه هاى مالياتى خاص واقع
شده و يا درآن حوزه ها انجام ميگيرند.

بعنوان يك فروشنده شما بايد ماليات هاى حوزه اى فروش (كه ماليات مربوط به معاملات خوانده
ميشود) و ماليات بر مصرف روى فروش ها و اجاره هاى مشمول پرداخت ماليات راجمع آورى

كرده، گزارش داده و بپردازيد اگر چنانچه:
محل كسب و كارشما درمحدوده حوزه واقع شده و يا درآنجا مشغول انجام معامله ميباشيد.•
و ياكالاهاى شخصى منقول را درحوزه اجاره كرده و مورد استفاده قرار ميدهيد. •
درحوزه به فروش و يا اجاره وسائط نقليه، كشتى ها و هواپيماهائى كه بدون سند بوده و•

درحوزه ثبت ميشوند مبادرت نمائيد.

شما در يك حوزه در حال اشتغال به كسب و كار محسوب ميشويد اگر خرده فروشى هستيد كـه:
هرگونه دفتر، فروشگاه، انبار و يا هرمحل ديگرى درحوزه را براى كسب و كارخود نگهدارى•

كرده ، در اشغال خود داشته و يا مورد استفاده قرارميدهيد حتى اگر محل مذكور موقتى
بوده و يا غير مستقيم و از طريق يك كارگذار باشد. يا

داراى هرنوع نماينده اى باشد كه درحوزه مبادرت به فروش، تحويل كالاها و يا دريافت•
سفارشات ميكند.

ازمحل اجاره كالاهاى شخصى منقول كه درحوزه قرارداشته باشد كرايه دريافت  ميكند.•

فرصم و شورف ىاهتايلام تخادرپ و ىا هزوح صوصخم ىاهتايلام تخادرپ هب طوبرم تاررقم نيب
ىتاكن  ،تايه ۴۴ هرامش هيرشن هب هنيمز نيا رد رتشيب تاعلاطا ىارب .دراد دوجو ىئاهتوافت ىلك روطب
.دينك عوجر (publication 44, Tax Tips for District Taxes) ىا هيحان ىاهتايلام دروم رد

اگر فروش و اجاره هاى شما مشمول پرداخت ماليات خاص حوزه اى نيستند، بايستى ماليات خود
 درصد است بپردازيد.۷را برپايه نرخ ماليات سرتاسرى ايالت كه در حال حاضر

در اين زمينه منابع زيادى براى كسب اطلاع وجود دارد از جمله:
اطلاعاتى كه ضميمه اظهارنامه مالياتى فروش و مصرف شما ميباشد.•
، نرخهاى مالياتى فروش و مصرف شهر و كانتى هاى كاليفرنيا۷۱ميتوانيد نشريه شماره •

(publication 71, California City and County Sales and Use Tax Rates)كه در آن فهرست نرخ 
هاى قابل اجرا به تفصيل ارائه شده است، مطالعه كنيد. نشريه مذكوردر شبكه ا ينترنت در

  در دسترس ميباشد همچنين ميتوانيد ضمن تماسwww.boe.ca.gov/pam71.htmسايت ما 
 درخواست نمائيد نسخه اى برايتان ارسال گردد.۱-۸۰۰-۴۰۰-۷۱۱۵با تلفن رايگان 

شما ميتوانيد در ساعات كارى با مركز اطلاعات ما از طريق شماره تلفن رايگان•
.  گفتگو نمائيد(BOE) تماس گرفته و با يكى از نمايندگان هيئت ۷۱۱۵-۴۰۰-۸۰۰-۱

اگر از شما بيش از حد مقررماليات وصول كرده باشيد،  بايستى مبلغ اضافى را يا به مشترى
بازگردانيد و يا به ايالت بپردازيد.
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آرى.  مبادلات تهاترى وپاياپاى مشمول قوانين مربوط به ماليات فروش و مصرف ميباشد.  مبلغ
مالياتى كه بايستى پرداخت شود معمولا براساس قيمت روزبازارآن كالاها و يا خدمات تعيين ميگردد.

 دلار۵۰۰ بطور مثال، فرض كنيد شما بكار خرده فروشى لوازم الكترونيك اشتغال داريد و مبلغ 
بابت هزينه دندانپزشكى خود بدهكارهستيد. اگر بجاى پرداخت پول، بدهى خود را با دادن يك

دستگاه تلويزيون از موجودى انبار خود ادا نمائيد، اين عمل بعنوان فروش يك دستگاه تلويزيون
مشمول پرداخت ماليات تلقى خواهد گرديد و شما بايستى آنرا درگزارش خود منظوركرده و

 دلار بپردازيد.۵۰۰ماليات آنرا نيز براساس 

آرى . ارزش كالاهاى تعويضى يا مبادله شده مشمول پرداخت ماليات تلقى ميگردند. بطور مثال
 هزار دلار فروخته  ودر مقابل بخشى ازبهاى آن كالائى به۲۰,۰۰۰اگر شما اتومبيلى را به قيمت 

 هزار دلار۲۰,۰۰۰ دلار دريافت كرده ايد، ماليات قابل پرداخت شما براساس ۴,۰۰۰ارزش 
محاسبه خواهد گرديد (بعبارت ديگر، شما نميتوانيد هنگام محاسبه ماليات فروش، ارزش كالاى

مبادله شده را از قيمت اتومبيل فروش رفته خود كسرنمائيد).

هزينه هاى تحويل
شما كالا را مستقيما توسط يك موسسه عمومى حمل و نقل، اداره پست و يا پيمانكار مستقل�

ماليات شامل هزينه هاى تحويل نميگردد مشروطبراى مشترى ارسال كرده و تحويل داده ايد.
به اينكه هزينه هاى مذكور بروشنى و به تفكيك درفاكتور فروش و يا هرگونه صورتحساب

ديگرى كه صادر ميكنيد درج شده باشد.   چنانچه هزينه هاى تحويل بطور جداگانه درفاكتور
فروش وارد نشده باشد، مشمول پرداخت ماليات خواهد گرديد.

: يخچالى فروخته و آنرا توسط يك پيمانكارمستقل حمل و نقل  براى مشترى ارسال ميكنيد.مثال
 دلار بابت هزينه حمل (مبلغى كه۵۰ دلار بابت يخچال و ۷۵۰درفاكتورمربوط  به تفكيك مبلغ 

پيمانكاراز شما دريافت كرده است) را درج نموده ايد. نظر به اينكه هزينه تحويل را جداگانه درج
 دلار) تعلق خواهد گرفت. اما اگرفاكتور۷۵۰كرده ايد، لذا ماليات فروش فقط به بهاى يخچال (

 دلارى را نشان ميداد، كل مبلغ مذكور مشمول ماليات ميگرديد.۸۰۰شما فقط يك رقم 
: اگر چنانچه هزينه  تحويل  را بيش از مبلغ واقعى حساب  كرده باشيد، اين مبلغ اضافىتوجه

نيز مشمول پرداخت ماليات خواهد بود. در مثال فوق اگرشما هزينه تحويل را براى مشترى
  دلار ذكر كرده بوديد ولى هزينه واقعى آن  (مبلغى كه پيمانكارحمل و نقل از شما دريافت۶۰

  دلار اضافى مشمول پرداخت ماليات ميگرديد.۱۰ دلار بود، ۵۰كرده) 

شما از وسيله نقليه خود براى حمل و تحويل استفاده ميكنيد.�
اگر از وسيله نقليه خود براى تحويل استفاده كنيد، فارغ از اينكه هزينه تحويل را بتفكيك درج
كرده باشيد و يا نكرده باشيد، ماليات شامل هزينه هاى مذكورخواهد گرديد (يادداشت زير را

نيز ملاحظه نمائيد).
:  شما يخچالى فروخته و با وسيله نقليه خود آنرا براى مشترى حمل كرده ومثال

 دلار بطورجداگانه  بابت تحويل  درج۵۰ دلار بابت يخچال و مبلغ ۷۵۰در فاكتورخود مبلغ 
كرده ايد. ماليات شامل هردو مبلغ ، بهاى يخچال و هزينه تحويل ، خواهد گرديد.

: چنانچه قبل ازمبادرت به تحويل،  قراردادى كتبى براى فروش كالا منعقد كرده باشيدتوجه
كه براساس آن مالكيت كالا قبل از تحويل به مشترى منتقل شده باشد، ماليات شامل هزينه

هاى تحويل كه توسط وسيله نقليه خود شما صورت گرفته باشد نخواهد گرديد.
® qI½Ë qLŠ vF³ð ÈU¼ tM¹e¼handling©

هزينه هاى تبعى حمل و نقل معمولا مشمول پرداخت ماليات ميباشند.

vK� ÈU¼ tM¹e¼ lLł

در صورتيكه شما يك مبلغ كلى را براى حمل و نقل وهزينه هاى تبعى آن بعنوان هزينه درج كرده
باشيد (بطور مثال فاكتور شما فقط  يك مبلغ را تحت عنوان «هزينه پستى و هزينه هاى تبعى آن»

(postage and handling)«و يا «هزينه حمل  نقل و هزينه هاى تبعى آن 
(shipping and handling)نشان دهد، آن بخش ازهزينه كه مربوط به هزينه هاى تبعى حمل ونقل 

(handling) ميگردد، مشمول پرداخت ماليات ميباشد در حاليكه هزينه هاى تحويل  (delivery)ممكن 
 رجوع كنيد).۶است مشمول پرداخت ماليات بشود و يا نشود (به هزينه هاى تحويل در صفحه 
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(”shipping“)، «حمل» (”delivery“): مهم است كه در فاكتورهاى خود عناوينى نظير «تحويل» توجه 

 را  درج كنيد تا هزينه هاى  مختلف تحويل را نشان دهد. بطور(”postage”) "هزينه پستى"و يا 
 درج شده باشد، هزينه تحويل به"هزينه تبعى حمل ونقل "مثال هزينه اى كه فقط  تحت عنوان 

 حتى اگر هزينه"حساب نمى آيد و تمام هزينه هاى تبعى حمل ونقل مشمول پرداخت ماليات است 
هاى پستى و حمل روى بسته كالا ذكر شده باشد.

تايلام لومش ناكما ىگنوگچ هب طوبرم تاعلاطا ـاي و ليوتح ىاه هنيزه دروم ردرتشيب علاطا بسك ىارب
ناگيار نفلت هرامش قيرط زا ـام تاعلاطا زكرم اب افطل  ،صاخ هلماعم كي درومرد
دروم رد ۱۶۲۸ هرامش تاررقمزا ىا هخسن هك دـيهاوخب تسا نكمم امش .ديريگب ساتم ۷۱۱۵-۴۰۰-۸۰۰-۱ 

هنيـزه دروم رد ۱۰۰ هرامش هيرشن اي و (Regulation 1628, Transportation Charges) لقن و لمح ىاه هنيزه
.ددرگ لاسرا ناتياربزين  (publication 100, Shipping and Delivery Charges)ليوتحو لمح ىاه

اگر شما كالائى را از طرف يك خرده فروش در خارج از ايالت  براى مصرف كننده گانى  در
كاليفرنيا مستقيما حمل كرده و يا بطور رايگان  به آنها تحويل ميدهيد، مشمول پرداخت ماليات
نخواهيد بود مشروط به اينكه خرده فروش خارج از كاليفرنيا داراى جوازفروشندگى بوده و يا

ملزم به داشتن جواز فروشندگى دركاليفرنيا و يا پروانه ماليات مصرف باشد.  خرده فروش خارج
از ايالت كه ملزم به داشتن هر يك از جوازهاى فوق باشد، خرده فروش بحساب آمده و مشمول

پرداخت ماليات خواهد بود.
بهرحال، شما معمولابعنوان آخرين خرده فروش به مصرف كننده كاليفرنيا تلقى گرديده و بطور

كلى مسئول پرداخت ماليات  ميباشيد اگر:
خرده فروش خارج از ايالت ملزم به داشتن جواز فروشندگى كاليفرنيا و يا پروانه  ماليات•

مصرف نباشد. و
خرده فروشى كالا مشمول پرداخت ماليات فروش و يا مصرف كاليفرنيا باشد.•

اگر مشترى شما دركاليفرنيا،  كالا را براى فروش مجدد خريدارى ميكند  و شما  از وى يك گواهى
معتبر فروش مجدد دريافت نمائيد، شما مشمول پرداخت ماليات نخواهيد بود. (به فصل ششم

رجوع نمائيد.)
 ميتوانند گزارشات فروش و حمل۲۰۰۱حمل كنندگان مستقيم كالا بعد از تاريخ اول ژانويه سال 

 مربوط به حمل۱۷۰۶كالا را ، در زمانهاى مقرر شده، بر پايه طرق مشروحه در مقررات شماره 
اين مقررات شامل طرقى است براى (Regulation 1706, Drop Shipments) محاسبه نمايند.مستقيم 

گزارشات مالياتى فروش و مصرف.  حمل كننده مستقيم كالا ميتواند بهاى خرده فروشى كالائى
را كه بصورت مستقيم حمل شده است بر پايه قيمت فروش آن كالا به مشتريان دست اول آن كه

 درصد اضافه قيمت محاسبه نمايد.۱۰در خارج از ايالت هستند، باضافه 

ماليات در آمريكا به  دلار و بر اساس نرخ تسعيرارز خاجى با آن در تاريخ انعقاد قرارداد
محاسبه ميگردد.

 مانند وب سايت ما در اينترنت، كلاس ها و ديگر(BOE)بشما توصيه ميشود به ساير منابع هيئت 
انتشارات و امثال آن نيز رجوع نمائيد. براى كسب اطلاعات بيشتر صفحات زيررا ملاحظه كنيد.

، مقررات۲۱صفحه •
، انتشارات۲۳صفحه •
، از كجا كمك دريافت كنيد۲۴صفحه •
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شرازگ ىارب نآ زا ىگدنشورف زاوج ناگدنراد هك تسا مرف كي فرصم و شورف ىتايلام همانراهظا
زاوج ناگدنراد هيلك .دننكيم هدافتسا(BOE)  ىتايلام تئيه هب فرصم و شورف ىاه تايلام تخادرپ
ىا هيحان و ىلحم ،ىتلايا فرصم و شورف ىاه تايلام شرازگ درادناتسا ىاه مرف ميلست لوئسم
دروم تاروسك عون تنفرگ رظن رد اب .(State, Local & District Sales & Use Tax Return) دنشابيم
همانراهظا - هاتوك مرف زا هدافتسا طئارش دجاو تسا نكمم راك و بسك نابحاصزا ىخرب  ،تساوخرد
.(Short Form—Sales &  Use Tax Return) دنشاب فرصم و شورف ىتايلام

هنگام دريافت جواز فروشندگى،  با در نظر گرفتن ميزان مورد انتظار فروش هاى مشمولدر 
 تعيين خواهد كرد كه شما بايستى گزارش مالياتى خود را بطور(BOE)ماليات كسب و كار،  هيئت 

ماهيانه، هر سه ماه يكبار و يا سالانه ارائه نمائيد.
 براى شما يك فرم اظهارنامه خواهد فرستاد كه درآخر هر دوره مورد گزارش تكميل(BOE)هيئت 

نمائيد. تاريخ تسليم اظهار نامه نير در بالاى آن درج گرديده است. در صورت عدم دريافت فرم
مذكور ظرف پانزده روز پس از خاتمه دوره مورد گزارش كسب و كار خود، بايستى  با تلفن

 مركز اطلاعات ما تماس بگيريد.۱- ۸۰۰-۴۰۰-۷۱۱۵رايگان 
،(BOE)شما بايد اظهار نامه مالياتى خود را ارائه كنيد. عدم دريافت فرم اظهارنامه از جانب هيئت 

شما را ازارائه آن معذورنميدارد وازمسئوليت خود مبرا نمى سازد.
لازم است شما اظهارنامه مالياتى خود را به طورمنظم وبه موقع به بشرح زير ارائه نمائيد:

:  اظهارنامه هاى پست شده، فرم ها ووجوهاظهارنامه هائيكه توسط پست ارسال شده است
پرداختى بايستى داراى مهر اداره پست به تاريخ آخرين روز مقرر شده براى تحويل و يا

تاريخى قبل از آن باشد. اظهارنامه خود را قبل ازساعت جمع آورى روزانه پاكت هاى پستى
به صندوق بياندازيد تا اظهارنامه شما داراى مهر تاريخ به موقع روزاداره پست باشد.

اگرتاريخ مقرر با روزهاى شنبه، يكشنبه و يايكى از روزهاى تعطيل رسمى مصادف شود،
اظهارنامه هائى كه داراى مهر تاريخ روز كارى بعد نيز هستند بموقع محسوب ميشوند.  شما

همچنين ميتوانيد مدارك خود را توسط موسسات خدمات پستى خصوصى ارسال نمائيد، ولى
در اين صورت بايستى مدرك دال بر تاريخ بموقع ارسال آنها را نگهدارى نمائيد.

: اظهارنامه ها، فرم ها و وجوه پرداختى كهاظهارنامه هائى كه شخصا تحويل داده شده اند
شخصا تحويل ميگردند، بايستى در راس تاريخ مقرر و يا قبل از آن به هيئت مالياتى

(BOE)رسيده باشند. اگرتاريخ تحويل مصادف با روزهاى شنبه، يكشنبه و يكى از روزهاى
تعطيل رسمى باشد،  رسيد مدارك در روز كارى بعد نيزبه موقع تلقى ميگردد.

تخادـرپ ىارب هكيتروص رد (electronic funds transfer [EFT]). هوجو ىكينورتكلا لـاقتنا قيرط زا تخادرپ
عوجر ۹ هحفص هب مان تبث  ـطئارش زا علاطا ىارب( ديشاب هدرك مان تبث ىكينورـتكلا تروصب دوخ تايلام

هكنيا زا غراف و ررقم خيرات رد ار دـوخ ىبتك همانراهظا ىپك تسا مزلا نانچـمه زين تروص نيارد ،)ديئانم
ىاه خيراتزا علاطا بسك ىارب .ديئـانم هئارا ،دنشاب هدش ميلست ىتسد اي و ىكينوـرتكلا روطبروكذم كرادم

لاقتنا همانرب ىامـنهار دروم رد ۸۰ هرامش هيرشن هب ،ىكينورتكلا قيرط زا تـايلام تخادرپ ديسررس
.دينك عوجر (publication 80, Electronic Funds Transfer Program, Information Guide) هوجو ىـكينورتكلا
تسا هدش هداد حرش ۹ هحفص رد هك روطنامه  .دنا هدش لـاسرا تنرتنيا قيرط زا هك ىئاه همانراهظا 
،ررقم دعوم سار رد ىتسيابيم امش  .دنوش لاسرا ىكينوـرتكلا تروصب دنناوتيم اه همان راهظا زا ىضعب
.ديزادرپب ار دوخ ىتايلام ىهدب و هدرك هئارا ار دوخ ـىتايلام شرازگ  ، ىتايلام هوجو تخادرپ ىارب

در صورت عدم ارسال به موقع اظهار نامه و يا عدم پرداخت به موقع ماليات، مشمول پرداخت
جريمه وبهره هاى ديركرد ميشويد. چنانچه بدهى مالياتى خود را بطور كامل بپردازيد ولى در

ارائه اظهارنامه مالياتى تاخير داشته باشيد، بازهم مشمول پرداخت جريمه تاخيردر تسليم
اظهارنامه ميگرديد. (براى كسب اطلاعات بيشترپيرامون هزينه هاى مذكور به لطفا با تلفن شماره

، هزينه هاى۷۵ تماس گرفته و درخواست نمائيد نسخه اى از نشريه شماره ۷۱۱۵-۴۰۰-۸۰۰-۱
 را برايتان ارسال نمايند.(publication 75, Interest and Penalty Charges)جريمه و بهره 

همانراهظا هئارا ىارب  )هام كي رثكادح( ىفاضا تلهم اب تسا نكمم (BOE) تئيه ،دودعم ىدراوم رد
تايلام و هدرك هئارا ار ىتايلام همانراهظا هدش هداد ىفاضا تلهم فرظ هكيتروص رد .ديانم تقفاوم
هچنانچ .دش ديهاوخن هميرج لومشم ىلو ديزادرپب ار دركريد  هرهب ىتسياب ،ديئانم تخادرپ ار طوبرم
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مرف زا ىا هخسن و هتفرگ ساتم ۱-۸۰۰-۴۰۰-۷۱۱۵ هرامش نفلت اب ،ديتسين همانراهظا عقوبم هئارا هب رداق
امش .ديوش راتساوخ ار (form BOE-468, Request for an Extension of Time) تدم ديدتم تساوخرد ،

.دينك تفايرد ام تياس بو قيرط زا ار روبزم مرف ديناوتيم نينچمه

بلى . شما حتى اگردر دوره مورد گزارش بدهى مالياتى نيز نداشته باشيد، بايستى اظهارنامه
مالياتى خود را ارائه نمائيد. بنابراين، چنانچه در دوره مذكور فروشى نداشته ايد و يا فروش هايتان

مشمول پرداخت ماليات نبوده است ، باز هم بايستى اظهارنامه مالياتى را ارائه كنيد.

طرق مختلفى براى پرداخت وجود دارد.  شما ميتوانيد:
 از طريق پست به نحوى كه در(money order) ماليات خود را بوسيله چك و يا حواله پول•

بپردازيد. وجوه(BOE)  تشريح شده است، و يا به هريك ازدفاترمحلى هيئت مالياتى ۸صفحه 
 باشد.(State Board of Equalization)ارسالى بايستى قابل پرداخت در وجه هيئت مالياتى ايالتى 

  انتخاب اين طريقه پرداخت فقط شامل  صاحبان كسب وپرداخت توسط كارت اعتبارى.•
كارهائى است كه اظهار نامه مالياتى خود را بوسيله پست ارسال داشته و مجبور نيسيتند كه از
طريق انتقال الكترونيكى وجوه مالياتى خود را پرداخت كنند.  (در پائين شرح داده شده است.)

) براى مثالNOVUSكارت هاى اعتبارى بشرح زير مورد قبول است: (
(NOVUS/Discover card) ، MasterCard و .American Express مالياتى شما در اظهار نامه

دستورالعمل پرداخت وجوه مالياتى بوسيله كارت اعتبارى درج گرديده است.
  انتخاب اين طريقه پرداخت فقط شامل بعضى ازپرداخت و گزارش از طريق اينترنت.•

كسب و كارها ميشود.  اين طريقه پرداخت شامل كسب و كارهائى كه ميبايست ماليات خودرا
از طريق انتقال الكترونيكى وجه (در زير شرح داده شده است) بپردازند نميشود. براى كسب
اطلاع در مورد اينكه آيا اين برنامه شامل شما ميشود و همچنين براى آموختن چگونگى ارائه

  به وب سايت ما به آدرس(online)اظهار نامه و پرداخت از طريق انتقال الكترونيكى 
www.boe.ca.gov رجوع كرده و  (“Electronic Services”)را انتخاب و مطالعه كنيد.  در حال 

حاضر پرداخت وجوه بصورت برداشت مستقيم از حساب بانكى شما انجام ميگيرد.
لاقتنا قيرط زا ىاه تخادرپ رضاح لاح رد .(EFT) هجو ىكينورتكلا لاقتنا قيرط زا تخادرپ•

تسيب اهنآ فرصم و شورف تايلام تخادرپ نيگنايم هكيئاهراك و بسك ىارب  (EFT) هجو ىكينورتكلا
هوحن نيازا هنابلطواد دنناوتيم راك و بسك نابحاصرياس .تسا ىرابجا ،دشابيم هام رد رلاد رازه
ساتم ۱-۸۰۰-۴۰۰-۷۱۱۵ هرامش نفلت اب ديناوتيم رتشيب تاعلاطا ىارب .دنيانم هدافتسا تخادرپ
هوجو ىكينورتكلا لاقتنا همانرب  ىامنهار ،۸۰ هرامش هيرشن زا ىا هخسن ديئانم تساوخرد و هتفرگ

(publication 80, Electronic Funds Transfer Program: Information Guide) امش  .ددرگ لاسرا ناتيارب
ريز سردآ هب ام ىاه تياس بو زا (EFT) قيرط زا تخادرپ هب طوبرم تاعلاطا ديناوتيم ننيچمه
www.boe.ca.gov/elecsrv/eftsrvcont.htm :دينك تفايرد

: فارغ ازنحوه پرداختهاى شما، بايستى پرداخت هايتان بموقع بعمل آمده و اظهارنامهيادآورى
هايتان درراس موعد مقرر ارائه گردد.

آرى. شماميتوانيد ارقام خودرابه نزديكترين رقم دلارروند كنيد. مبالغ كمتر از پنجاه سنت به نزيكترين
رقم دلاركمترازآن ومبالغ بيش از پنجاه سنت به نزديكترين رقم دلار بيش ازآن اضافه ميشود.

 دلار روند ميشوند.۱۲۸,۰۰ دلار به رقم۱۲۷,۵۰ دلار و رقم ۱۲۷,۰۰ دلاربه رقم ۱۲۷,۴۹بطورمثال رقم 

با شما تماس گرفته و از شما خواهد خواست كه اظهارنامه مالياتى خود را ارائه(BOE) هيئت مالياتى 
كنيد. درصورتيكه ازتسليم اظهارنامه خوددارى كنيد، ممكن است جوازفروشندگى شما باطل شده

وموجب گردد  قانونا ازاشتغال شما به كسب و كارتان جلوگيرى شود. دراين حالت چنانچه به
 قانون درآمد و ماليات۷۱۵۳كسب و كارخود ادامه دهيد، مطابق بند 

 (section 7153 of the Revenue and Taxation Code)بعنوان بزه كارمجرم شناخته ميشويد كه جريمه 
 دلار ويا يك سال زندان ويا هردوى آن خواهد بود.۵,۰۰۰ تا ۱,۰۰۰آن بين 

،تسا نآزا شيباي و رلاد ۱۷,۰۰۰ اهنآ تايلام لومشم ىـاه شورف طسوتم هك ىئاهراكو بسك نابحاص
لماشرما نيا هكيتوصرد .دنرادرپب (BOE) ىتايلام تئـيه هب تخادرپ شيپ تروصب اردوخ تايلام دنتسه فظوم

.دينكن تخادرپ شيپ هب مادقا ىبتك هزاجا نودب افـطل .دش دهوخ هداد علاطاامش هب ابتك بتارم ،ددرگ امش

هب هچنانچ ،ديشابيم ىتخوس داومزا ىخربراك هعطاقمايو ،هطساو ،هدننك عيزوت ،هدننك ديلوت امشرگا
تخادرپ شيپ ىروآ عمجو لوصو هب مزلم ،ديئانم تردابم اينرفيلاك ردروكذم داوم عيزوت اي و شورف
،ديا هدونم لوصو بيترت نيا هب هكار ىغلابم .دوب ديهاوخ دوخ شورف ىاه تايلامزا ىشخب تباب ىتايلام
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و شورف هدروخ امش هكيتروصرد .ديزادرپبو هدرك شرازگ  ”SG“صاخ همانراهظازا هدافتسااب ىتسياب
هتخادرپ دوخ تخوس ناگ هدننك هضرع هب ار شورف ىتخادرپ شيپ تايلام هك ديتسه ىتخوس هدنشورفاي
ات ديئانم هبلاطمارروكذم ىتخارپ شيپ غلابم دوخ ىاهشورف ىتايلام همانراهظا ميلست ماگنه ديناوتيم ،ديا
تاعلاطازكرم ۱-۸۰۰-۴۰۰-۷۱۵ ناگيار نفلت هراطمش ابرتشيب تاعلاطا ىارب .ددرگروظنمامش باسحب

تباب ىتايلام ىاه تخادرپ شيپ ، ۸۲ هرامش هيرشنزا ىا هخسن هك ديئانم تساوخرد و هتفرگ ساتم
.ددرگ لاسرا ناتيارب (publication 82, Prepaid Tax on Sales of Fuel) ىتخوس داوم شورف

موعد پرداخت ماليات هنگاميست كه فروش صورت ميگيرد -  زمانيكه مالكيت يك كالاويا سند
مالكيت آن به مشترى منتقل ميشود فارغ از اينكه بهاى آن هم زمان با فروش دريافت شده ويا

درتاريخى درآينده صورت پذيرد. به اين ترتيب، شما بايستى فروش هاى اعتبارى ونسيه
 (credit or charge sales)خود را دردوره اى كه بعمل مى آيند و بدون توجه به اينكه وجه آنها را 

درچه زمانى دريافت ميكنيد، گزارش نمائيد.
 بگونه اى ديگرعمل ميشود. پرداخت هاى(lease payments)البته با پرداخت هاى مربوط به كرايه 

مذكورعموما بدون توجه به زمان آغازشروع كرايه مشمول ماليات، براى دوره اى گزارش ميشوند
كه شما كرايه را دريافت ميكنيد. شما مبالغ باقيمانده كرايه پرداختى را كه دريافت نكرده ايد، گزارش

نخواهيد داد. (كرايه كاميون، هواپيما و سايروسائط حمل ونقل مشمول مقررات ديگرى ميباشند).
هتفرگ ساتم ۱-۸۰۰-۴۰۰-۷۱۱۵ نفلت هرامشاب ،اه هيارك دروم ردرتشيب تايئزج زا علاطا ىارب
تايلك -ىصخش لوقنم ىاهلااك هيارك ،۱۶۶۰ هرامش تاررقمزا ىا هخسن ديئانم تساوخردو
 (Regulation 1660, Leases of Tangible Personal Property-In General) هيارك ،۱۶۶۱ هرامش ت اررقم ايو
لاسرا ناتيارب  , (Regulation 1661, Leases of Mobile Transportation Equipment) ىربارت هيلقن طئاسو
لوقنم ىصخش ىاهلااك هيارك درومرد ىتايلام تاكن ، ۴۶ هرامش هيرشن ديهاوخب ديناوتيم نينچمه .ددرگ
زين (publication 46, Tax Tips for Leasing of Tangible Personal Property in California) اينرفيلاكرد
.دوش هداتسرف ناتيارب

در صورتيكه فروش اعتبارى ويا نسيه اى راگزارش كرده ايد وبعدا متوجه شويد كه قادر به
وصول آن نميباشيد، ميتوانيد مبلغ مذكور را بعنوان «مطالبات سوخت شده» ازمبالغ فروش

ومصرف دراظهارنامه مالياتى خود كسرنمائيد. براى اطلاع بيشتردر اين زمينه لطفا بخش مطالبات
 را ملاحظه كنيد.۱۳سوخت شده ازفروش هاى مشمول ماليات مندرج در صفحه 

هنگاميكه كسب و كارخود را تعطيل مى كنيد، موظف به ارائه اظهارنامه نهائى خواهيد بود. چنانچه
تعطيلى كسب و كارشما بين اول ژانويه تا سى ويكم مارس اتفاق افتد، بايستى اظهارنامه  نهائى فروش

و مصرف خود را حداكثرتا سى ام آوريل ارائه كنيد. اگرچنانچه تاريخ تعطيل بين اول آوريل تا سى ام
ژوئن باشد، تاريخ تسليم اظهارنامه نهائى تا سى و يكم ماه ژوئيه خواهد بود. اگرتاريخ تعطيل بين اول

ژوئيه وسى ام سپتامبرباشد، تاريخ ارائه اظهارنامه نهائى تا سى ام اكتبرخواهد بود. اگرتاريخ تعطيل
بين اول اكتبروسى ويكم دسامبر باشد، تاريخ ارائه اظهارنامه نهائى تا سى يكم ژانويه خواهد بود.

هنگاميكه كسب و كار خودرا تعطيل مى كنيد، بايستى به نزديكترين دفترمحلى هيئت مالياتى
(BOE)مراجعه كرده ونسخه اى ازفرم اظهارنامه مالياتى فروش و مصرف را دريافت كنيد. عدم 

ارائه به موقع اظهارنامه منجربه پرداخت بهره ديركرد وجريمه خواهد گرديد.

 خود تلفن(BOE)براى دريافت هرگونه كمك شما ميتوانيد به نزديكترين دفترمحلى هيئت مالياتى 
كرده ه و يا به آنجا مراجعه كرده و يا با مركزاطلاعات تماس بگيريد. كارمندان هيئت مالياتى

(BOE)نحوه صحيح تكميل اظهارنامه مالياتى را براى شما تشريح خواهند كرد.  اگرچه آنان  
نميتوانند اظهارنامه شمارا برايتان آماده ساخته ويا مدارك شما را ازاين نظركه چه مبالغى را بايد

گزارش نمود،  بررسى كنند، باوجود اين خوشحال خواهند شد كه برايتان توضيح دهند كه چه
اطلاعاتى مورد نياز بوده و چگونه ميتوان آنها را دراظهارنامه وارد نمود. فصل چهارم حاوى

اطلاعاتى اضافى درمورد اظهارنامه هاى مالياتى فروش و مصرف مى باشد.

بخواهيد كه اظهارنامه هاى مالياتى شما را مستقيما براى(BOE) آرى. شما ميتوانيد ازهيئت مالياتى 
  به آدرس مندرج درپرونده(BOE)حسابدارشما پست نمايد. ليكن سايرمكاتبات  نامه هاى هيئت 

شما ارسال خواهد شد. حسابداران بايستى اجازه دريافت مستقيم اظهارنامه هاى حد اقل پنج
كسب و كار را داشته باشند تا واجد شرايط در يافت اظهار نامه مالياتى ازجانب هيئت مالياتى

(BOE) بوده و دراين برنامه شركت نمايند.  براى درخواست اين خدمات بايستى فرم(BOE-91)را 
۱-۸۰۰-۴۰۰-۷۱۱۵تكميل نمائيد. براى دريافت نسخه اى ازاين فرم با شماره تلفن 

مركزاطلاعات ما تماس بگيريد.
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اطلاعات زيرچگونگى تكميل اظهارنامه ماليات فروش و مصرف ايالتى،محلى و حوزه اى
 (State, Local & District Sales & Use Tax Return, BOE-401 Series)راتشريح ميكند. دراينجا نحوه 

تكميل فرم كوتاه اظهارنامه ماليات فروش و مصرف
(BOE-401-EZ, the “short form” sales and use tax return)شرح داده نميشود. براى كسب اطلاع 

درمورد فرم كوتاه، لطفا  دستورالعمل هاى ضميمه اظهارنامه راملاحظه نمائيد. براى دريافت كمك
 تماس بگيريد.۱-۸۰۰-۴۰۰-۷۱۱۵درمورد اظهارنامه با شماره تلفن 

براى تكميل فرم اظهارنامه مالياتى چهارقدم اوليه وجود دارد.
اول بايد موارد زيررا گزارش دهيد.•

جمع كل فروش در دوره مورد گزارش (شامل درآمدهاى ناشى از كرايه ويا اجاره))۱(
جمع كل خريدها كه مشمول ماليات مصرف ميباشند (ذيلا تشريح شده اند).)۲(

دوم، كليه معافيت هائى را كه شامل حال شما ميشوند فهرست كنيد.•
سوم،  بمنظورتعيين مبلغ مشمول ماليات، بايستى جمع كسورات و معافيت ها را ازجمع كل•

خريدها وفروش هايتان كم كنيد.
سرانجام، با استفاده ازرقم حاصل ازكسرفوق، ماليات ايالت، محلى و حوزه را كه بايستى به•

  پرداخت شود محاسبه كنيد.(BOE)هيئت 

به موجب قانون شما مكلفيد هرنوع فروش اموال شخصى منقول را فارغ ازاينكه وجه آنرا دريافت
كرده و يا نكرده باشيد، گزارش نمائيد. معمولا  بهاى كالاهاى فروش رفته ازطريق پرداخت پول

بعمل مى آيد (مانند وجه نقد ويا فروش نسيه). درحاليكه ممكن است دربعضى مواقع پرداخت به
طرق ديگرى بعمل آيد (مانند مبادله وتعويض كالا) و دراين صورت قيمت روزآن كالا

دربازاربايستى گزارش شود.
 فروش هاى زيررا درجمع كل فروش ناخالص منظورنكنيد:

 وامثال آن.(scratchers, lotto tickets)فروش بليط لاتارى كاليفرنيا •
هزينه هاى مربوط به حق الزحمه فروش.•
فروش برگه هاى هديه (يادداشت زيررا ملاحظه كنيد).•

همانطوركه درفصل قبل ذكرشد، هرفروش بعمل آمده  دردوره مورد گزارش مالياتى را حتى
اگروجه آنرا دردوره ديگرى دريافت كنيد، بايستى گزارش نمائيد. بطور مثال، ممكن است كالائى

 دلاربصورت نسيه بفروشيد واجازه دهيد فورا دراختيارمشترى قرار۵۰۰را درماه ژوئن به مبلغ 
داده شود. ازآنجائيكه مشترى مالكيت كالا را درماه ژوئن بدست آورده است، (عمل فروش

درهمان زمان تحقق يافته است) بهمين علت بايستى بدون توجه به زمان وصول وجه، فروش
 دلاررا درهمان ماه ژوئن گزارش نمائيد.۵۰۰

: اگرچه فروش برگه هديه را زيرعنوان فروش ناخالص ذكرنميكنيد، اماتوجه-برگه هاى هديه
وقتى برگه هديه را براى تحويل كالا و يا جنسى كه فروش آن مشمول پرداخت ماليات خواهد بود
دريافت ميداريد، بايستى فروش بعمل آمده را گزارش كنيد. فروش بايستى براى دوره ايكه برگه

هديه مصرف ميشود، گزارش داده شود.

خريد ممكن است بنا بعلل مختلف مشمول ماليات برمصرف باشد. معمول ترين علل آن به
قرارزيرميباشند:

شما  با استفاده ازجواز بازفروشى كالائى را خريدارى كرده ايد. همانطوركه درفصل ششم
توضيح داده شد، چنانچه شما با استفاده از جوازبازفروشى مبادرت به خريد كالائى كنيد كه

قصد بازفروش آنرا داريد، فروشنده از شما ماليات فروش نخواهد گرفت. اما اگرقبل از
بازفروش  كالاى مورداشاره، ازآن بمنظورديگرى استفاده نمائيد، شما مشمول پرداخت ماليات

–مصرف خواهيد گرديد. (استفاده ازكالا براى نمايش ونشان دادن قبل از فروش آن معمولا

بعنوان مصرف تلقى نشده و مشمول ماليات مصرف نيست).
 بطوركلى اگر شما كالا وياكالائى را ازخارج ازايالت خريدارى كرده ومورد مصرف قرارداده ايد.

تجهيزاتى را ازخارج از ايالت وبدون پرداخت ماليات كاليفرنيا خريدارى كرده و ازآنها براى منظورى
غيرازفروش استفاده كنيد، اين خريد مشمول ماليات مصرف بوده و بايستى گزارش داده شود.
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دمآرد دروم رد علاطا بسك ىارب .دوشب زين ءاهب هراجا دمآرد لماش تسا نكمم فرصم تايلام :هجوت
هيرشنزا ىا هخسن دينك تساوخرد و هتفرگ ساتم ۱-۸۰۰-۴۰۰-۷۱۱۵ نفلت هرامش اب افطل اهب هراجا

ىصخش لوقنم ىاهلااك هراجا درومرد ىتايلام تاكن ،۴۶ هرامش
(publication 46, Tax Tips for Leasing of Tangible Personal Property in California) دوش لاسرا ناتيارب.

اگرخريدى داريد كه مشمول ماليات مصرف ميباشد، بايستى آنرا درسطر دوم فرم اظهارنامه
 درج نمائيد. به يادداشت زيرنيزتوجه كنيد:"خريد مشمول ماليات مصرف"مالياتى تحت عنوان 

-خريدهاى ازخارج ازايالتيادداشت
بعضى ازخرده فروشان خارج از ايالت داراى اجازه وصول ماليات مصرف ميباشند و هنگام

فروش كالاهاى مشمول ماليات به مشتريان خود دركاليفرنيا، ماليات هاى مصرف اين ايالت را
وصول كرده وگزارش ميدهند. اگرماليات مصرف كاليفرنيا را به چنين خرده فروشانى

پرداخت نموده باشيد، ديگرموظف نيستيد ماليات آنراگزارش دهيد. آن خرده فروش بايستى
بشما رسيدى بدهد كه وصول مبلغ ماليات مصرف نيزدرآن قيد شده باشد. نسخه اى ازاين

رسيد را بعنوان مدرك پرداخت ماليات حفظ كنيد.
اگربابت كالا، بدرستى ماليات فروش ويا مصرف مربوط به ايالت ديگرى را پرداختيد، مبلغ

 دراظهارنامه" ماليات فروش و يا مصرف سايرايالات"ماليات پرداختى را ميتوانيد تحت عنوان 
مالياتى خود كسر نمائيد ( تا ميزان بدهى مالياتى به ايالت كاليفرنيا، ميتوانيد بابت ماليات
پرداختى به ايالت هاى ديگركه براى برخى ازخريدها جهت مصرف خود بعمل آورده ايد،

ماليات ايالت كاليفرنيا را پرداخت نكنيد). شما ميتوانيد پرداخت ماليات فروش و يا مصرف به
ايالت ديگررا فقط براى خريد هائى كه بابت آنها ماليات مصرف بدهكار ميباشيد، مطالبه كنيد.

كالائى كه براى فروش خريدارى كرده و بفروش ميرسانيد مشمول معافيت فوق نميشوند.

) خريدهاى مشمول۲) كل فروش خود را گزارش داده و (۱آرى.همانطوركه قبلا ذكرشد، شما (
ماليات مصرف خود را گزارش ميدهيد. برخى از فروش ها مشمول ماليات نميباشند وشما ميتوانيد

براى محاسبه فروش مشمول ماليات، آنها را از كل فروش كسركنيد. براى مثال همانطوركه
 ذكرشد، برخى ازهزينه هاى كارگرى مشمول ماليات نميباشند. لذا، چنانچه جمع كل۱۳درصفحه 

فروش هاى گزارش شده شامل اينگونه هزينه ها باشند، بايستى آنها را ازمبلغ كل فروش
كسرنمائيد. درغيراينصورت ماليات اضافى خواهيد پرداخت.هماگونه كه ذيلا شرح داده شده است،

كسورات متعدد ديگرى نيزوجود دارند كه قابل كسرازرقم كل فروش ميباشند.

معافيت ها و كسورات مشروحه زيربه همان ترتيبى كه درفرم
(BOE-401-A, State, Local & District Sales & Use Tax Return)قيد شده،  مورد بررسى قرار گرفته 

اند. اطلاعات مذكوردراين قسمت بطريقى فراهم شده است كه انواع معافيت ها را بدقت مورد
بررسى قراردهد. براى كسب اطلاع ازجزئيات بيشتردرمورد معافيت ها وكسورات بايد

بامركزاطلاعات ما تماس بگيريد.
: شما نميتوانيد معاملات گزارش نشده دراظهارنامه خود را كسر نمائيد. براى مثال، فروشىتوجه

به ادارات دولتى فدرال آمريكا را كه دراظهارنامه مالياتى گزارش نداده ايد، نميتوانيد كسركنيد.
نگهدارى"شما همچنين بايستى براى كسورات خود مدارك لازم را نگهدارى نمائيد (به فصل هفتم 

 رجوع كنيد)."مدارك

فروش به سايرخرده فروشان كه بااستفاده از جوازبازفروشى كالا را ازشما خريدارى ميكنند،
مشمول ماليات نبوده و ميتوانيد آنرا از فروش ناخالص خود كسرنمائيد. (اگركالائى را براى

بازفروشى به خرده فروش ديگرى بفروشيد وخريداربه شما جوازبازفروشى معتبرى ارائه كند كه
درآن ذكرشده باشد آن كالا به بازفروشى خواهد رسيد، شما ميتوانيد آن جواز را با نيتى پاك
قبول كرده وازآن خرده فروش ماليات برفروش را دريافت نكنيد. فصل ششم حاوى اطلاعات

بيشترى درمورد استفاده ازجواز بازفروشى ميباشد).
ميتوان فروش مواد خوراكى مشمول معافيت را از فروش ناخالص كسرنمود. ليكن، فروش برخى
ازمواد خوراكى، ازجمله اغلب غذاها، مشمول ماليات بوده و نميتوان آنها را كسر نمود. براى كسب
اطلاعا ت بيشتردر مورد شمول ماليات برمواد غذائى ميتوانيد درخواست كنيد نسخه اى ازكتابچه
ها ومقررات مربوط به مواد غذائى برايتان ارسال شود. (براى آگاهى از مقررات مربوط،  صفحه

،۲۴ را ملاحظه كنيد. براى اطلاع از انتشارات مربوط، به صفحه "مواد خوراكى وغذاها" ذيل ۲۲
 رجوع نمائيد). بيشتر اين اطلاعات در وب سايت ما۳۱ و ٬۲۴ ۲۲نشريات شماره 

www.boe.ca.gov.در شبكه اينترنت دردسترس ميباشند  
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تايلام لومشم لوقنم ىصخش ىاهلااك بصن و (reconditioning) ميمرت  ،ريمعت ىاربرگراك همحزلا قح
ليبوموتا كيرد ار ىروتايداررگا لاثم روطب .دركرسك صلاخان شورف عمجزا ار اهنآ ناوتيمو دنشاب ىنم
هب طوبرم ىرگراك اه هنيزه اما .دوب دهاوخن تايلام لومشم نآ ىرگراك هنيزه ،دينك بصن مود تسد
تايلام لومشم )ناملبم اي و ىرتشگنا تخاس هب طوبرم ىاه هنيزه دننام( لوقنم ىصخش ىاهلااك  ديلوت
تلاايا تلود هب شورف" ناونع تتح ۸۱۰ هيرشن هب رتشيب تاعلاطا ىارب .دنشابينمرسك لباق و هدوب
لومشزارتشيب علاطا بسك ىارب .دينك عوجر  (?publication 108, When is Labor Taxable)"هدحتم
.ديريگب ساتم ۱-۸۰۰-۴۰۰-۷۱۱۵ هرامش نفلت اب افطل همحزلا قحرب تايلام

فروش به ادارات دولتى فدرال ايالات متحده و برخى از سازمان ها ومراكز وابسته به آن ازماليات
معاف است و ميتوان آنرا كسرنمود. اسامى سايرسازمانهاى دولتى كه فروش به آنها معاف از

ماليات ميباشد مانند صليب سرخ آمريكا واتحاديه هاى اعتبارى مورد تائيد دولت فدرال
دردستورالعمل ضميمه اظهارنامه مالياتى درج شده است.

فروش به ادارات دولتى ايالت كاليفرنيا، شهرها، كانتى ها وادارات محلى ازماليات معاف نيستند.
آنها مانند هرفروش ديگرى به حساب مى آيند. يعنى شما آنها را تحت عنوان فروش ناخالص خود

گزارش ميدهيد وسپس اگركسوراتى وجود داشته باشد، ميتوانيد آنها را كسرنمائيد. بطور مثال
ميتوانيد حق الزحمه كارگرى مشمول معافيت را كسرنمائيد.

 تحت عنوان "فروش به دولت ايالات متحده"۱۰۲براى اطلاعات بيشتر به نشريه 
(publication 102, Sales to the US Government)رجوع كنيد.  و يا براى گرفتن كمك به شماره تلفن 

 تماس بگيريد.۷۱۱۵-۴۰۰-۸۰۰-۱

،دنوشيم لاسرا اينرفيلاكزا جراخ ىلحم هب هدافتسا ىارب هك لوقنم ىصخش ىاهلااك شورف ،ىلك روطب
جرد دوخ ىتايلام همانراهظارد تاروسك ناونعب ار اهنآ ديناوتيمو دنتسه فاعم تلايا نيا شورف تايلامزا

همانراهظا مرف هميمض لمعلاروتسد هب اهتيفاعم عون نيازا هدافتسا طئارشزارتشيب تاعلاطا ىارب .ديئانم
تلاايا نيب و ىجراخ تراتج ،۱۶۲۰ هرامش تاررقم هب اي و ىتايلام

(Regulation 1620, Interstate and Foreign Commerce) ىئاه شورف درومرد ۱۰۱ هرامش هيرشن هب ايو
.دينك عوجر ،(publication 101, Sales Delivered Outside California) دنوشيم ليوتح تلايا زا جراخ هب هك

 رقم ماليات برفروش را كه بعنوان قسمتى ازكل فروش ناخالص در خط يكمشما ميتوانيد اصل
اظهارنامه مستتراست كسركنيد.  اما اگر ماليات بر فروش را بعنوان قسمتى از فروش خود گزارش

نكرده باشيد نميتوانيد آنرا كسر نكنيد.

اگرفروش مشمول مالياتى را گزارش كرده ولى نتوانسته باشيد وجه آنرا وصول كنيد، ميتوانيد آنرا
تحت عنوان مطالبات سوخت شده كسر نمائيد. مطالبات سوخت شده داراى انواع مختلف است:

چك هاى برگشتى توسط بانك خريدار كه قابل وصول نميباشند ويا•
فروش هاى با كارت اعتبارى ويا فروش هاى نسيه كه وجه آنها بلاوصول مانده است.•

مطالبات سوخت شده ازديد ماليات بردرآمد، بايستى به حساب هزينه منظور گردد. چنانچه ملزم
به پرداخت ماليات بر درآمد نيستيد و يا ماليات بردرآمد خود را براساس وجه نقد گزارش ميكنيد،

مطالبات سوخت شده را بايد مطابق اصول متعارف حسابدارى به حساب هزينه منظور نمائيد.
اين كسورات را بايد دراظهارنامه مالياتى خود دردوره اى گزارش كنيد كه مطالبات سوخت شده

وغيرقابل وصول تلقى شده باشند. چنانچه بعدا بخشى از مطالبات سوخت شده را وصول كرديد،
مبلغ مزبوررا در اظهارنامه مالياتى فروش براى دوره اى كه وجه را دريافت كرده ايد، گزارش دهيد.

برخى از مطالبات سوخت شده مانند مطالبات سوخت شده حق الزحمه كارگرى براى نصب كالاها
وبيمه را نميتوان كسر نمود، زيرا اين گونه اقلام مشمول ماليات برفروش نبوده و لذا در اظهارنامه

مالياتى قابل كسر كردن نميباشند. بهمين ترتيب، شما نميتوانيد هزينه هائى را كه براى وصول
اينگونه مطالبات سوخت شده متقبل شده ايد، كسر نمائيد. از آنجا كه مقررات  بسيارى حاكم بر

، مطالبات۱۶۴۲كسورات ناشى ازمطالبات سوخت شده ميباشند، بايد نسخه اى از مقررات 
 را درخواست كنيد و يا براى كسب اطلاع بيشتر با(Regulation 1642, Bad Debts)سوخت شده 

مركز اطلاعات ما تماس بگيريد.
درصورتيكه كالاى شخصى منقولى خريدارى كرده و ماليات فروش و يا مصرف آنرا پرداخت

كرده باشيد، معمولا اگرقبل ازآنكه آنرا مورد مصرف قرار دهيد بفروش برسانيد، ميتوانيد قيمت
شماره مقرات از نسخه يك بيشتر اطلاعات خريد آنرا در اظهارنامه مالياتى خود كسر نمائيد. براى

.كنيد درخواست  را (Regulation 1701, Tax Paid Purchases Resold)عنوان  تحت ۱۷۰۱
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همانراهظا رد شورف لك عمجزا ار اهنآ شزرا لداعم ديناوتيم ىتشگرب ىاهشورف و اهلااك دروم رد
شرازگ امش تايلام لومشم شورف لك غلبم  ءزج لابق ىتسياب غلابم نيا .دينك رسك دوخ ىتايلام

لااك شورف لك غلبم ىتسياب امش ،لاثم روطب .تساريذپ ناكما ىطئارش تتحرما نيا .دنشاب هدش
ار ىرتشم ديابنو دينادرگزاب ىرتشم هب )هيسن تروصب ايو دقن هجو  لكشب هچ( ارنآ تايلام هفاضاب
نيا رد رتشيب علاطا بسك ىارب .ديئانم ىرت نارگ ىلااك ديرخ هب مزلم ،دوخ لوپ تفايرد ىارب
ىضيوعت و بويعم ىاهلااك ،اه ىتشگرب ،۱۶۵۵ تاررقمزا ىا هخسن ديئانم تساوخرد افطل هنيمز

(Regulation 1655, Returns, Defects and Replacements) ددرگ لاسرا ناتيارب.
هنگام محاسبه كسورات مربوط به كالاهاى برگشتى، فقط مبلغ فروش را بدون احتساب

 دلار بعلاوه۱۵ماليات متعلقه، كسر نمائيد. بطور مثال، اگر قيمت فروش كالاى برگشتى 
 دلار را كسر كنيد.۱۵ماليات فروش آن بوده باشد، فقط ميتوانيد مبلغ 

بعضى ازمشاغل درقيمت فروش كالاهاى خود درقبال پرداخت وجه نقد و يا پرداخت ظرف
 روزه تخفيف هائى قائل ميشوند. اگرشما در كسب و كار۳۰ روزه و يا ۱۰مدت معينى مثلا 

خود چنين تخفيفاتى را قائل ميشويد، لزوما اجازه كسراين مبالغ را در اظهارنامه مالياتى خود
نخواهيد داشت.

اگرشما قيمت فروش  پس ازكسرتخفيف را بعنوان قسمتى از فروش كل خود گزارش دهيد،
تخفيف نقدى را نميتوانيد مجددا كسر نمائيد زيرا اين مبلغ را قبلا دركل فروشهاى خود

منظورنكرده ايد.
اگر قيمت كامل كالا را، (قيمت قبل ازتخفيف نقدى)،  گزارش كرده باشيد، در اين صورت

ميتوانيد مبلغ تخفيف داده شده را كسر كنيد. زيرا مبلغ فروش مورد گزارش شما بيش
ازميزان واقعى آن فروش بوده است.

 ، داده باشيد، ممكن(BOE)اگر تخفيف نقدى را پس ازارائه گزارش فروش به هيئت مالياتى 
است ماليات اضافى پرداخت كرده باشيد. بمنظورمحاسبه صحيح ماليات بايستى تخفيف داده

شده را كسر نمائيد. براى كسب مشورت در مورد نحوه محاسبه و گزارش تخفيف نقدى با
 مركز اطلاعات ما تماس بگيريد.۱-۸۰۰-۴۰۰-۷۱۱۵تلفن شماره 

فارغ ازنحوه ارائه گزارش تخفيف هاى فروش نقدى،  ماليات فروش بايستى برمبناى قيمت
واقعى فروش كالا محاسبه شود. علاوه براين ، شما نميتوانيد تخفيف هاى نقدى را براى

معاملاتى كه مشمول ماليات نميباشند كسر نمائيد. مانند تخفيف نقدى درحق الزحمه
كارگربراى تعميرات.

،۱۶۷۱براى اطلاع بيشترازتخفيف هاى نقدى، لطفا درخواست نمائيد نسخه اى ازمقررات 
(Regulation 1671, Trading Stamps and Related Promotional Plans) ۱۷۰۰  ويا مقررات،

(Regulation 1700, Reimbursement for Sales Tax).برايتان ارسال گردد 

كسورات مشروحه در فوق معمول ترين نوع كسورات ميباشند. معافيتهاى ديگرى نيز وجود
دارند كه ممكن است شامل شما نيز بشوند مانند فروش داروهاى طبق نسخه. براى اطلاعات

، ماليات بر فروش و مصرف:۶۱بيشتربايستى درخواست كنيد نسخه اى ازنشريه شماره 
(publication 61, Sales and Use Taxes: Exemptions and Exclusions)معافيت ها و استثنائات 

برايتان ارسال شود. براى ازنحوه سفارش نشريات فوق به فصل دهم رجوع نمائيد.
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 تماس بگيريد. اگر(BOE)به هنگام خريد، فروش و يا عدم ادامه به كسب و كارلازم است با هيئت 
كسب وكارى را خريدارى ميكنيد ممكن است نياز به گرفتن جواز فروشندگى داشته باشيد زيرا

جواز قابل انتقال نميباشد. اگركسب و كار خود را به فروش رسانده و يا فعاليت آنرا متوقف
ميكنيد، بايستى حساب خود را مسدود نمائيد. اگر كسب و كار مورد نظر بصورت شركت سهامى
و يا شركت با مسئوليت محدود ميباشد، لطفا علاوه بر اطلاعات زير، دو سئوال آخر اين فصل را

نيز مطالعه نمائيد.

آرى. بمنظور حمايت خود و كسب و كارتان در قبال بدهى ماليات هاى پرداخت نشده و احتمالى
 حوزه خود مكاتبه كنيد (براى(BOE)كسب و كارى كه خريدارى ميكنيد، بايستى با هيئت مالياتى 

 مذكوردر فصل دهم تماس بگيريد) ودرخواست مفاصا(BOE)آدرس با يكى ازدفاتر محلى هيئت 
حساب مالياتى كنيد. در صورتيكه قبل از دريافت مفاصا حساب مالياتى مبادرت به خريد كسب و

كار نمائيد و مالك قبلى بدهى هاى مالياتى مربوط را پرداخت نكرده باشد، شما موظف به پرداخت
ماليات ها، جريمه ها و بهره هاى ديركرد ميشويد.

پس از دريافت درخواست كتبى مفاصا حساب ازجانب شما، وضعيت بدهى(BOE) هيئت مالياتى 
مالياتى ، جريمه و يا بهره ديركرد كسب و كار مورد نظربراى خريدارى را مشخص خواهد نمود.

در صورت وجود هرگونه بدهى، مراتب به اطلاع صاحب فعلى رسانده شده و پرداخت فورى
بدهى ازوى درخواست خواهد شد و يا از شما بعنوان خريدار كسب و كار خواسته مى شود كه

مسترد نمائيد. اين مبلغ بايستى(BOE) مبلغ بدهى را از بهاى فروش كسر كرده و به هيئت مالياتى 
قبل از صدورمفاصا حساب مالياتى پرداخت گردد.

اگر كسب وكار مورد خريدارى شما داراى بيش از يك مكان باشد و شما يك ويا بيشترازيكى از
مكانهاى مزبوررا (اما نه همه آنها را) خريدارى ميكنيد، بايستى براى هريك از مكان هاى مذكور

تقاضاى مفاصا حساب مالياتى بنمائيد. چنانچه كسب و كارمورد نظر داراى بيش از يك مكان
باشد و شما تمام آنرا خريدارى ميكنيد، فقط به يك مفاصا حساب نياز خواهيد داشت.

 خريدارى ميكنيد، بايد اطمينان حاصل كنيد(escrow)اگركسب و كار را از طريق يك بنگاه معاملات 
كه بنگاه از جانب شما تقاضاى مفاصا حساب مالياتى كرده باشد. ضرورى است بدانيد

درصورتيكه مالك فعلى داراى بدهى مالياتى باشد و قرارداد مربوط  قبل ازاخذ مفاصا حساب
مالياتى منعقد شود، ممكن است شما مسئول پرداخت ماليات هاى معوقه شناخته شويد. مسئوليت

شما ميتواند تا ميزان بهاى خريد باضافه بدهى هاى تقبل شده تعيين گردد.

فظوم امش ،دنكن ردـاص دش هراشا اقوف هكيتروصب ار ىتايلام باسحاصاـفم  (BOE) تئيه هچنانچرگا .ىرآ
:ديراد هگن دوخ دزن ريز كرادم هئارا ات ار ىـلبق كلام قوعم ىهدب لداعم ىغلبم ـديرخ ىاهب زا دوب ديهاوخ

  مبنى بر پرداخت كليه بدهى هاى مالياتى ويا(BOE)رسيد هيئت •
  مبنى برعدم وجود بدهى. (BOE)مفاصا حساب صادره توسط هيئت•

امش انوناق ،راك و بسك نآ ىارب (BOE) تئيه فرط زا ىتايلام باسح اصافمرودص تفايرد تروص رد
.دوب ديهاوخن فرصم و شورف قوعم ىاه تايلام  تخادرپ تباب ىغلابم ىرادهگن هب فظومرگيد

آرى. جواز جديدى مورد نياز خواهد بود تا شما را بعنوان مالك جديد نشان دهد. شما بايد همان
اطلاعاتى را كه براى تمام درخواست هاى جواز فروشندگى لازم است  ارائه نمائيد. به فصل يكم

رجوع كنيد.

آرى. چنانچه قصد فروش و يا تعطيل و توقف كسب و كارخود را داريد،  بايستى ما را كتبا ازآن
اگاه سازيد. براى اخذ دستورالعمل و فرمى كه بايد ازآن براى اينكاراستفاده نمائيد، لطفا درخواست

 ، ابطال جواز فروشندگى شما۷۴نسخه اى از نشريه شماره 
(publication 74, Closing Out Your Sellers Permit) را بنمائيد. براى اطلاع از نحوه سفارش به صفحه 

 رجوع كنيد.۲۴
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جواز فروشندگى شما را باطل كرده و حسابتان را مسدود خواهد نمود.  درصورتيكه(BOE) هيئت مالياتى 
هنگام دريافت جوازفروشندگى وجه نقد و ياسپرده اى بعنوان وديعه (كه به آن بهره تعلق ميگيرد) نزد هيئت

(BOE)گذارده بوديد،  با در نظر گرفتن مبلغ بدهى مالياتى ممكن است تمام وديعه يا قسمتى از آن براى 
پرداخت بدهى مالياتى كسر شده و اگر باقيمانده اى وجود داشته باشد بشما بازگردانده خواهد شد.

اطلاع ندهيد، ممكن است شما مسئول(BOE) چنانچه فروش موجودى كالاهاى خود را به هيئت مالياتى 
پرداخت ماليات ها، بهره و جريمه هاى متعلقه به خريدارويا جانشينتان شناخته شويد.

 درصورتيكه ديگرفعاليتى دركسب و كار نداشته باشيد، استفاده از جوازفروشندگى جرميادآورى:
محسوب ميگردد.

تنخاس علطم  .ديزاس علطم ءاكرش دادعت شيازفا اي و شهاك زا ار (BOE) تئيه ،نامز ره رد ،دياب امش
هرهب ،اه تايلام تخادرپ اب هطبار رد ءاكرش ىصخش تادهعت ندرك دودحم  ثعاب (BOE) تئيه عقوبم
هاگآ تارييغت زا ابتك ار ام تسا رتهب امش  .ددرگيم تيكلام رد رييغتزا ىشان هقلعتم  ىاه هميرجو

،ىبتك هيعلاطا ،تايه ىاربرگيد ىتلود هرادا هب نآ ملاعا اي و همانزور رد تاعلاطا نيا جرد  .ديزاس
.دوشينم بوسحم ىفاك

اگر نام شما در جواز فروشندگى درج شده و ازمالكيت در كسب و كارصرفنظر نمائيد، بايستى كتبا ما را از
آن مطلع سازيد. حكم جدائى قانونى و يا طلاق كه بموجب آن كسب و كار به يكى از ذوجين واگذار ميگردد

 كافى نخواهد بود.(BOE)نيزبدون اعلام كتبى مراتب به هيئت 

 و شركت هاى با مسئوليت محدود(corporations)اطلاعات زيرمربوط به شركت ها 
(limited liability companies):مى باشد 

آرى. اگرشركت هاى مذكورمنحل شده، كارشان خاتمه پيدا كند و يا متروكه شوند، ممكن است شما مسئول
پرداخت بدهيهاى مالياتى، بهره و جريمه ها تلقى شويد اگر:

شما مسئول تنظيم وارائه اظهارنامه مالياتى و پرداخت ماليات بوده و يا اين امور تحت سرپرستى•
وكنترل شما انجام ميگرفته، يا

از طرف شركت مسئوليت حسن اجرا ورعايت قوانين ماليات فروش و مصرف را عهده دار بوده ايد، و•
عمدا ازپرداخت بدهى مالياتى شركت خوددارى نموده و يا موجبات عدم پرداخت بدهى مالياتى شركت•

را فراهم ساخته باشيد.

لزوما خير.شما مسئوليت پرداخت ماليات ها، بهره و جريمه هاى متعلقه به شركت را فقط براى دوره اى كه
مسئول تنظيم و ارائه اظهارنامه مالياتى، پرداخت ماليات و يا  حسن اجرا و رعايت قوانين ماليات فروش و

مصرف شركت بوده ايد،  دارا ميباشيد.

 X¾O¼ XÝ« Â“ô U¹¬(BOE)«— 
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نآ كرادم هك ىطرشب هلماعم نيا ،ديئانم ىراديرخ ىشورفزاب دصقب ار ىلوقنم ىصخش ىلااك رگا
هب هدننك هضرع ،هجيتن رد .دوب دهاوخن فرصم ايو شورفرب تايلام لومشم ،دشاب هدش ميظنت ىتسردب

لايذ هكروطنامه  .درك دهاوخ ىشورفزاب زاوج هئارا تساوخرد امش زا ،لااك ىشورفزاب تابثاروظنم هب امش
.دشاب صاخ تاعلاطا ىخرب ىواح و هدش هئارا عقوم هب ىتسياب ىشورف زاب زاوج ،دش دهاوخ حيرشت

جواز باز فروشى ممكن است اشكال مختلفى داشته باشد مانند قبض، نامه و يا يادداشت. اما
بهرحال اين جوازبايستى حاوى اطلاعات زير باشد:

نام و نشانى خريدار.•
شماره پروانه فروشندگى خريدار (چنانچه خريدارملزم به داشتن پروانه فروش نباشد،•

يادداشت زيررا ملاحظه كنيد).
شرح كالاى مورد خريدارى.•
ذكراينكه كالاى مورد نظربه منظور بازفروشى خريدارى شده است. دراين جوازيا گواهينامه•

براى" و يا "بازفروش خواهد شد"بايستى مشخصا  حاوى جمله اى مبنى براينكه كالا 
"معاف"  و يا " مشمول پرداخت ماليات نيست" باشد. استفاده از كلماتى مانند "بازفروشى است

و يا كلماتى نظيرآنها قابل قبول نميباشد.
تاريخ سند.•
امضاى خريدار و يا نماينده مجازاو.•

فرم هاى جوازيا گواهى باز فروشى را ارائه نمى كند. ليكن فرم هاى مذكوردر(BOE) هيئت مالياتى 
اغلب فروشگاه هاى لوازم التحريرو لوازم ادارى در دسترس مى باشند. (دقت كنيد كه طرح فرم ها

به گونه اى باشد كه بتوان اطلاعات مورد نيازمشروحه درفوق را درآنها درج نمود.)
كه با توجه به مقررات شماره(BOE) نمونه اى ازفرم گواهينامه بازفروشى مورد تائيد هيئت مالياتى 

 تهيه شده است،(Regulation 1668, Resale Certificates)، گواهينامه هاى بازفروشى ۱۶۶۸
 درج شده است.۱۹درصفحه 

 بعضى از كسب و كارها ملزم به داشتن پروانه فروش نيستند (بطور مثال كسب و كارى كهتوجه:
در اين ايالت فروشى نداشته ويا ممكن است اموالى را بفروشند كه مشمول ماليات بر فروش
نميگردند). چنانچه شما مبادرت به فروش كالا به خريدارى ميكنيد كه ملزم به داشتن پروانه

فروشندگى نبوده ولى مايل است با استفاده از گواهينامه بازفروشى، خريدى نمايد، خريدار مذكور
بايستى درگواهينامه قيد كند كه داراى پروانه فروش نيست و علت عدم نياز به آنرا نيزذكر كند.

در صورت ترديد در مورد باز فروشى كالا، ازجواز بازفروشى استفاده نكنيد. هنگاميكه مبادرت به
خريد تركيبى از كالاها ميكنيد كه برخى از آنها براى باز فروشى بوده و برخى ديگرمشمول

پرداخت ماليات (براى مثال، براى استفاده شخصى) ميباشند، بايستى بوضوح به عرضه كننده
كالاها اطلاع دهيد كداميك از كالاها را براى بازفروشى خريدارى ميكنيد.

گاهى اوقات ممكن است شما مطمئن نباشيد كه كالاى مورد خريدارى براى بازفروشى بوده   ويا
به مصرف شخصى ميرسد. در اين قبيل موارد بايستى ماليات فروش ويا مصرف را به فروشنده

ماليات"بپردازيد. اگربعدا كالائى را قبل ازمصرف باز فروش نموديد، ميتوانيد آنرا تحت عنوان 
 دراظهارنامه مالياتى خود كه در آن فروش"پرداخت شده بابت خريدهائى كه بازفروش شده اند

خود را گزارش ميكنيد كسر نمائيد.

كي طقفوا ىارب ديناوتيم ،دينكيم ىددعتم ىاهديرخ هدننك هضرع كي زا هكيتروصرد.ريخ
،دينكيم هدافتسا ديرخ شرافس زارگا .دينك رداص هدنورپ رد ىرادهگن تهج ىشورفزاب زاوج
شرافس هب" ديسيونب ديناوتيم دينكيم ركذ ار لااك حرش هك ىشورفزاب ىهاوگزا تمسق نآ رد
ىتسياب ،دينكيم ديرخ هدننك هضرع نآ زا هكيماگنه"(”See purchase order“) دوش عوجر ديرخ
زاب« هملكزا( ىشورفزاب ىارب اهلااك زا كي مادك دينك صخشم حوضو هب ديرخ شرافس رد
ىاهلااك(BOE)  ىتايلام تئيه .دنوشيم ىراديرخ )دينك هدافتسا (”for resale“) »ىشورف
ىشورف هدرخ تروصب هك دونم دهاوخ ىقلت ىئاهلااك ار ىشورف زاب ىارب  هدشن صخشم
.دنشابيم تايلام لومشم اذل و هدش هتخورف امشب
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 بعنوان يك فروشنده شما هميشه بايستى به نوع كلى كسب وكار خريدارتوجه داشته باشيد.
چنانچه طبيعت كسب وكارخريداربه گونه اى است كه كالاى مورد خريدارى معمولا بازفروش

نميگردد، بايستى درمورد استفاده ازجواز بازفروشى سئوال نمائيد.
بطورمثال، جواز بازفروشى را كه نوع كسب و كاردرآن پمپ بنرين ذكرشده است را نميتوان براى

خريد مبل و يا كالاهائى نظيرآن كه معمولا درپمپ بنزين بفروش نميرسند پذيرفت. اگر خريدار
اصرار داشته باشد كه كالا براى بازفروشى است، آنگاه شما بايستى از وى درخواست كنيد يك

جوازبازفروشى ارائه نمايد ودرآن ذكر كند كه آن كالا  براى بازفروش درجريان معمولى كسب و
كارخريدارى ميشود. درصورتيكه عدم تمايل خريداربه ارائه اين جواز، شما بايستى فروش را

مشمول ماليات تلقى كنيد.
درصورتيكه بدانيد و يا بدليلى معتقد باشيد كه كالاى مورد خريدارى براى مصرفى غير

ازبازفروشى است نبايد جواز بازفروشى را بپذيريد.
شما بايستى جوازباز فروشى را بموقع دريافت كنيد. بعبارت ديگرجواز را بايد:

قبل ازصدورصورتحساب براى خريداركالا، يا•
طى دوره زمانى معمول صدور صورتحساب و پرداخت خود و يا•
هرزمان قبل از تحويل كالا به خريدار•

جوازهاى بازفروشى را كه از ديگران ميپذيريد بايستى حفظ نمائيد تا بتوانيد اثبات كنيد كه فروش
براى بازفروشى بوده و بنابراين مشمول ماليات نميباشد.

آرى. اگرفروشنده ديگرى براى خريد بمنظور بازفروشى به شما جوازبازفروشى ارائه كرده باشد،
ميتوانيد با تلفن رايگان با ما تماس گرفته و يا از وب سايت ما درشبكه اينترنت ديدن كرده وصحت

۲۴و سقم شماره آن جوازرا مشخص نمائيد. (براى تعيين صحت و سقم شماره جوازبه صفحه 
«صحت و سقم شماره پروانه فروش») رجوع كنيد.

آرى. اگر شما ازجوازبازفروشى براى خريد كالائى كه ميدانيد درجريان معمولى كسب و كار،
بازفروش نخواهد شد، استفاده كنيد، مشمول پرداخت هاى زيرخواهيد شد:

مبلغ مالياتى كه درصورت عدم استفاده ازجواز بازفروشى بايستى ميپرداختيد.•
بهره ديركرد بدهى مالياتى فوق•

:ديوش ريز ىاه هميرج تخادرپ هب مزلمو هدش لطاب امش ىشورفزاب زاوج تسا نكمم ،نيارب هولاع
براى خريد هريك از كالاهائى كه براى نفع شخصى ويا فرارازپرداخت ماليات بعمل آمده•

 دلار، هركدام كه بيشتر باشد. ويا۵۰۰باشد، معادل ده درصد ماليات متعلقه يا 
 درصد جريمه براى كلاهبردارى ويا قصد فراراز پرداخت ماليات.۲۵•

صدورجواز بازفروشى براى يك فروشنده بمنظورفرارازپرداخت ماليات، بزه كارى  محسوب
 دلارجريمه و يا تا يك سال۲۰۰۰ تا ۱۰۰۰ميگردد. مجازات هرفقره از تخلفات ميتواند پرداخت 

،  و يا هردو باشد.(county)حبس درزندان كانتى 



California Resale Certificate

(Name of Purchaser)

(Address of Purchaser)

I HEREBY CERTIFY: That I hold valid seller’s permit No. ________________

issued pursuant to the Sales and Use Tax Law; that I am engaged in the

business of selling __________________________________________________

_____________________________________________________________________;

that the tangible personal property described herein which I shall purchase

from: _____________________________________________________________

will be resold by me in the form of tangible personal property; provided,

however, that in the event any of such property is used for any purpose other

than retention, demonstration, or display while holding it for sale in the

regular course of business, it is understood that I am required by the Sales

and Use Tax Law to report and pay tax, measured by the purchase price of

such property or other authorized amount.

Description of property to be purchased: ________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Date: ___________ 20____ _________________________________________
(Signature of Purchaser or Authorized Agent)

                                                ______________________________________________________
(Title)

”U³²`« ¨výËd�“UÐ “«uł t½u/
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جوازبازفروشى دركاليفرنيا

(نام خريدار)

(آدرس خريدار)

كه طبقـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـاينجانب بدينوسيله گواهى ميكنم كه: دارنده پروانه فروشندگى معتبرشماره 
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــقانون ماليات برفروش و مصرف صادر شده است، ميباشم؛ وبه كارفروشندگى 

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاشتغال داشته؛ و كالاى شخصى منقول مشروحه دراين جواز را كه از

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

. خريدارى خواهم كرد، بصورت كالاهاى شخصى منقول  بازفروش خواهم كردد؛ وبهرحال آگاهى
دارم، چنانچه هريك از كالاهاى مذكورتا زمانيكه درجريان معمول كسب و كار براى بازفروشى

نگهدارى ميشوند، براى هرمصرف ديگرى غيراز نگهدارى، گذاشتن درمعرض نمايش ونشان دادن
مورد استفاده قرارگيرند، بموجب قانون ماليات برفروش و مصرف ملزم به ارائه گزارش وپرداخت

ماليات كه براساس بهاى خريد آن كالا و يا مبلغ صحيح ديگرى تعيين ميشود، خواهم بود.

شرح كالاى مورد خريدارى

۲۰ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــتاريخ:  (محل امضاى خريداريا نماينده مجازاو)

سمت
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Sample Resale
Certificate,
from Regulation 1668

(may be reproduced)
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دوخراك و بسك ىاهشورف و اهديرخ ىتسيابو هدوب تايلام حيحص غلبم تخادرپ هب مزلم امش هك انجآ زا
ىرادهگن درومردرتشيب علاطا بسك ىارب .دينك ىرادهگن ار دوخ كرادم تسا مزلا ،دينك باسح ار
،۱۶۹۸ تاررقم كرادم زا ىا هخسن دينك تساوخرد ديناوتيم كرادم

(Regulation 1698, Records) صاخ هك ىتايلام تاكن ىواح ىاه هوزج نيارب هولاع .ددرگ لاسرا ناتيارب
.دشابيم كرادم ىرادهگن نوماريپ ىتاعلاطا لماش زين تسا هدش هيهتراكو بسك عاونازا كيره

ميباشد. سايرادارات دولتى(BOE)  : اطلاعات زيرراجع به مدارك مورد نياز هيئت مالياتىتوجه
ممكن است خواستارنگهدارى مدارك ديگرى باشند.

آرى. شما ملزم به نگهدارى و حفظ اسناد و مدارك مربوط به كسب و كار خود ميباشيد تا
بتوانند:(BOE) نمايندگان هيئت مالياتى 

صحت اظهارنامه مالياتى شما را تشخيص دهند.•
ميزان بدهى مالياتى را در صورت عدم ارائه اظهارنامه مالياتى تعيين كنند.•

كوتاهى درحفظ و نگهدارى مدارك درست ممكن است بعنوان دليلى براهمال و قصد
فرارازپرداخت ماليات تلقى شده و منجر به جريمه گردد.

شما بايد مداركى را نگهدارى كنيد كه طبق قانون ماليات برفروش و مصرف، براى تعيين ميزان
صحيح بدهى مالياتى شما لازم ميباشند، مانند:

دفاتر معمولى حسابدارى (دفاترحسابدارى ميتوانند شامل اطلاعات ضبط شده در كامپيوتر•
نيز باشند).

اصل مداركى كه اطلاعات آنها وارد دفاتر شده است (بطور مثال صورتحساب ها، رسيد ها،•
فاكتورها، سفارشات كار، قراردادها و ساير اسناد و مدارك) كه دال بر صحت ارقام درج

شده در دفاترحسابدارى ميباشد.
كليه جداول ومداركى كه براى تهيه اظهارنامه مالياتى مورد استفاده قرار گرفته اند.•

مدارك شما بايستى نشان دهنده:
دريافت هاى ناخالص حاصل ازكليه  فروشها و كرايه كالاهاى شخصى منقول - حتى فروشها•

و كرايه هائى كه ممكن است شما آنها را ازشمول ماليات معاف تلقى كنيد
كليه كسورات مورد مطالبه در اظهارنامه مالياتى•
بهاى كل خريد كالاهاى شخصى منقول كه براى فروش، مصرف و اجاره خريدارى كرده ايد.•

شما بايستى مدارك مالياتى فروش و مصرف خود را براى مدت چهار سال نگهدارى كنيد مگرآنكه
كتبا اجازه دهد آنها را زودترازموعد مقررمعدوم نمائيد. اين امرشامل كليه(BOE) هيئت مالياتى 

مدارك مربوط به معاملات مرتبط با بدهى مالياتى فروش و مصرف نيز ميباشد.
تحت حسابرسى قرارداشته(BOE) علاوه براين، در صورتيكه مدارك شما توسط هيئت مالياتى 

باشند، بايستى  تمامى آن مدارك را تا خاتمه كار حسابرسى حفظ نمائيد (يا - اگرنسبت به نتيجه
حسابرسى درخواست پژوهش كرده و يا اقدام به مطالبه بازپرداخت مالياتى نموده باشيد، تا زمان

حل نهائى مورد اختلاف).

آرى.لازم است كه تمامى جوازها را بعنوان مدرك براى فروشهائى كه مشمول پرداخت ماليات
نيستند نگهدارى نمائيد. اگردر صورت عدم نگهدارى مدارك مذكور،  نتوانيد اثبات كنيد كه فروشى

مشمول پرداخت ماليات نبوده است، ممكن است مشمول پرداخت ماليات، بهره و جريمه گرديد.



(Foreword)همدقم۱۵۰۰
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ىلك روطب ىتامدخ تاسسوم۱۵۰۱ 
 (Service Enterprises Generally)

هعسوتو قيقتح ىاهدادرارق۱۵۰۱٬۱
(Research & Development Contracts)

اه هداد شزادرپ و اه همانرب ،اهرتويپماك۱۵۰۲
(Computers, Programs, and

Data Processing)
Word Processing)(  شراگن ىاهرازفا مرن۱٬۱۵۰۲

صوصخم ىاه هناخ و تاسسوم ،اهناتسراميب۱۵۰۳
دارفا تبقارم

(Hospitals, Institutions and Homes for
the Care of Persons)

ىتسپ تامدخ۱۵۰۴
 )(Mailing Lists and Services

(Morticians) نفد و نفك تامدخ۱۵۰۵
هقرفتم تامدخ تاسسوم۱۵۰۶

 (Miscellaneous Service Enterprises)

vŽd� Ê«—U� ÊULOÄ Ë Ê«—U� ÊULOÄ

ىنامتخاس ناراكناميپ۱۵۲۱
 (Construction Contractors)

هتخاس شيپ ىاه هناخ۴٬۱۵۲۱
 (Factory-Built Housing)

Ê«dÖ ‘“«œdÄË ÊUÖb½“UÝ ¨ÊUÖbMM�bO)uð

لوقنم ىصخش ىاهلااك ناگدننكديلوت۱۵۲۴
 (Manufacturers of Personal Property)

ديلوت رد هفورصم ىاهلااك۱۵۲۵
 (Property Used in Manufacturing)

ديلوت ىكمك لئاسو۱٬۱۵۲۵
 (Manufacturing Aids)

ديلوت تازيهتج۲٬۱۵۲۵
 )(Manufacturing Equipment

لوقنم ىصخش ىاهلااك هراجا -ديلوت تازيهتج۳٬۱۵۲۵
(Manufacturing Equipment—Leases of

Tangible Personal Property)
كرتشم تلاوصحم و اه هدروآرف ديلوت۵٬۱۵۲۵

 (Manufacturing By-Products
and Joint-Products)

هدش هنارا ىاهلااك ديلوت و تخاس ،شزادرپ۱۵۲۶
ىلك تاررقم -هدننك فرصم طسوت

(Producing, Fabricating and Processing
Property Furnished by

Consumers—General Rules)
(Sound Recording)  ىرادربادص۱۵۲۷
سكع ناگدننك پاچ ،ناگدننك ىپكوتف،ناساكع۱۵۲۸

سكيا هعشا ىاهراوتاربلا و
(Photographers, Photocopiers,

PhotoFinishers and
X-Ray Laboratories)

(Motion Pictures) امنيس۱۵۲۹

(Foundries)  اه ىرگ هتخير۱۵۳۰
تسوپ نازرگنر و  ناغابد۱۵۳۱

(Fur Dressers and Dyers)
ىنف تامدخ هب طوبرم تازكهتجو و ملكف۱۵۳۲

(Teleproduction or Other
Postproduction Service Equipment)

◊uÐd�  U�bš Ë pO�«dÖdM¼

ناحارط و نادنمرنه ،ىتاغيلبت تاسسوم۱۵۴۰
ىتاغيلبت روما
 (Advertising Agencies, Commercial

Artists and Designers)
طوبرم ىاهرنه و پاچ۱۵۴۱

 (Printing and Related Arts)
شورف ىپاچ ىاه مايپ۵٬۱۵۴۱

 (Printed Sales Messages)
(Publishers) نارشان۱۵۴۳

ÊUÖbMM� È“UÝ“UÐ Ë Ê«—U�dOLFð ¨ÊUÐUB½

ىزاسزاب و ناراكريمعت ،ناباصن۱۵۴۶
تايلك –ناگدننك

(Installing, Repairing,
Reconditioning in General)

اهريات ندرك شكورو ىزاسزاب۱۵۴۸
 (Retreading and Recapping Tires)

لدمرييغت و نارگوفر ،ناراكريمعت۱۵۴۹
تسوپ ناگدنهد
 (Fur Repairers, Alterers and

Remodelers)
(Reupholsterers)  ناگدننك ىزودوت۱۵۵۰
ددجم ىزرگنر و تخادرپ۱۵۵۱

 (Repainting and Refinishing)
ىتاريمعت هقرفتم روما۱۵۵۳ 

 (Miscellaneous Repair Operations)
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(Auctioneers)  نناگدننك جارح۱۵۶۵
ليبموتا نلالاد و ناگدنشورف۱۵۶۶

 (Automobile Dealers and Salesmen)
هميب  ىاهتكرش و اهكناب۱۵۶۷

 (Banks and Insurance Companies)
رياس و وجبآ،بارش شورف نلالاد ۱۵۶۸

ىلكلا تابورشم
(Beer, Wine and Liquor Dealers)

ىصخش ىاهلااك ناراديرخ و ناگدننك لاسرا۱۵۶۹
شورف ىارب هفرصتم  هقيثو لوقنم
 (Consignees and Lienors of Tangible

Personal Property for Sale)
هيريخ ىاهنامزاس۱۵۷۰

 (Charitable Organizations)
(Florists)  ناشورف لگ۱۵۷۱
دوبداي سلاجم ىرازگرب ىاه هاگنب۱۵۷۲

(Memorial Dealers)

∏Æ «—dI�
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بمنظوراجرا و (BOE)هيئت مالياتى 
تفسير قانون ماليات بر فروش و
مصرف كاليفرنيا ويا ايجاد آنين
نامه هاى خاص آن، مقرراتى را
وضع نموده است. مقررات
مذكورهر چندوقت يكبار مورد
تجديد نظر قرار ميگيرند.
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اه هاگداد مكحب اهلااك فرصت و فيقوت،شورف۱۵۷۳
(Court-Ordered Sales, Foreclosures

and Repossessions)
شورف كيتاموتا ىاهنيشام نلاماع۱۵۷۴

 (Vending Machine Operators)
ناملبم رلاودم ىاه متسيس۱۵۸۳

 (Modular Systems Furniture)
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(Membership Fees)  تيوضع قح۱۵۸۴
تازيهتج رياس و اهرجيپ ،هارمه ىاه نفلت۱۵۸۵

ميسيب ىتارباخم
(Cellular Telephones, Pagers,

and Other Wireless
Telecommunications Devices)

ىارب اه هزوم صاخ سانجا و ىرنهراثآ۱۵۸۶
مومع شيانم
 (Works of Art and Museum

Pieces for Public Display)
ىناويح ىاهوراد و  كاروخ ،مزاول۱۵۸۷

  (Animal Life, Feed,
Drugs and Medicines)

اهدوك عاونا و ناهايگ ،ىهايگ ىاه هناد۱۵۸۸
(Seeds, Plants and Fertilizer)

اه بسچرب و فورظ۱۵۸۹
 (Containers and Labels)

ىا هرود تايرشن و اه همانزور۱۵۹۰
 (Newspapers and Periodicals)

ىكشزپ مزاول و اهوراد۱۵۹۱
 (Medicines and Medical Devices)

ىكشزپ صاخ داوم و تازيهتج ،مزاول ۱٬۱۵۹۱
 (Specific Medical Devices,

Appliances, and Related Supplies)
اصع ،لغبريز بوچ ،رادخرچ ىاهيلدنص۲٬۱۵۹۱

ركاو و
(Wheelchairs, Crutches,

Canes and Walkers)
يمسجو ىكيزيف لولعم دارفا هيلقن طئاسوا۳٬۱۵۹۱

(Vehicles and Physically
Handicapped Persons)

فراصم ىارب نژيسكا لاقتنا ىاهمتسيس۴٬۱۵۹۱
ىكشزپ
 (Medical Oxygen Delivery Systems)

ىكشزپ مشچ داوم رياس و كنيع۱۵۹۲
(Eyeglasses and Other

Ophthalmic Materials)
نآ تاعطق و اميپاوه۱۵۹۳

(Aircraft and Aircraft Parts)
(Watercraft)  هروانش عاوناا۱۵۹۴
-راك و بسك شورف – ىدروم ىاهشورف۱۵۹۵

راك و بسك نامزاس ديدتج
(Occasional Sales—Sale of a

Business-Business Reorganization)
تلاغتسم و كلاما۱۵۹۶

 (Building and Other Property
Affixed to Realty)

طسوت هدش هتخورف اي و هدش لقتنم ىاهلااك۱۵۹۷
ىعافتنا ريغ تاسسومزا ىضعب
 (Property Transferred or Sold by

Certain Nonprofit Organnizations)
اهاميپاوهو هيلقن طئاسو ىاه تخوس۱۵۹۸

 (Motor Vehicle and Aircraft Fuels)
Coins and Bullion)(  شمش و هكس۱۵۹۹

vz«cž  ôuB×�

ىئاذغ تلاوصحم۱۶۰۲
 (Food Products)

ناشورفرابوراوخ شرازگ هيهت ىاهشور۵٬۱۶۰۲
(Reporting Methods for Grocers)

تايلام  لومشم ىئاذغ داوم ىاه شورف ۱۶۰۳
(Taxable Sales of Food Products)

Ë U¼ v²A� ¨tOKI½ jzUÝË Áó¹Ë  «—dI�
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اهاميپاوه و اه ىتشك ،هيلقن طئاسو۱۶۱۰
 (Vehicles, Vessels, and Aircrafts)

ىراتج ىاهسوبوتاو كرحتم ىاه هناخ۲٬۱۶۱۰
 (Mobilehomes and Commercial

Coaches)

‰«—b� X)Ëœ tÐ ◊uÐd� œ—«u�

نآ طوبرم تاسسومو  هدحتم تلاايا هب شورف۱۶۱۴
 (Sales to the United States

and Its Instrumentalities)
(Federal Areas)  لاردف ىحاون۱۶۱۶
(Federal Taxes)  لاردف ىاه تايلام۱۶۱۷
هضرع ىارب هدحتم تلاايا تلود ىاهدادرارق۱۶۱۸

 (United States Government
Supply Contracts)

ىجراخ ىاه ىرگلوسنك۱۶۱۹
 (Foreign Consuls)

vł—Uš Ë  ôU¹« sOÐ  —U&

ىجراخ و تلاايا نيب تراتج۱۶۲۰
 (Interstate and Foreign Commerce)

طئاسو رد اه هباشون فرصم و شورف۲٬۱۶۲۰
لقن و لمح
 (Beverages Sold or Served by Carriers)

ىمومع لقن و لمح طئاسو هب شورف۱۶۲۱
 (Sales to Common Carriers)

ôU� qLŠ tÐ ◊uÐd� œ—«u�

لمح ىاه هنيزه۱۶۲۸
(Transportation Charges)

لمح نيحرد هديد بيسسآ ىاهلااك۱۶۲۹
)(Goods Damaged in Transit

لمح و ىريگراب ،ىدنب هتسب نلاماع۱۶۳۰
(Packers, Loaders, and Shippers)

دقن هجو تفايرد لابقرد لمح ىاه هنيزه۱۶۳۲
(Cash On Delivery [C.O.D.] Fees)

tO�½ Ë È—U³²Ž«  ö�UF�

ددجم فرصتو هيسن شورف۱۶۴۱
 (Credit Sales and Repossessions)

(Bad Debts)  هدش تخوس تابلاطم۱۶۴۲
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ىهدب ىاهتراك ىاه هنيزه۱۶۴۳
 (Debit Card Charges)

»uOF� ÈU¼ôU� Ë v²AÖdÐ ÈU¼ôU� ¨ ôœU³�

تلاماعمو »لااك ضيوعت« ،هضواعم ،رتاهت۱۶۵۴
ىجراخزرا

(Barter, Exchange, “Trade-ins” and
Foreign Currency Transactions)

ىضيوعتو بويعم ،ىتشگرب ىاهلااك۱۶۵۵
(Returns, Defects and Replacements)

‰uIM� vBMý ÈU¼ôU� Á—Uł«

تايلك – لوقنم ىصخش ىاهلااك هراجا۱۶۶۰
(Leases of Tangible Personal

Property—In General)
لقن و لمح تازيهتج هراجا ۱۶۶۱

 (Leases of Mobile
Transportation Equipment)
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تيفاعم ىاهزاوج۱۶۶۷
  (Exemption Certificates)

ىشورفزاب زاوج۱۶۶۸
 (Resale Certificates)

ىئاهلااك زا هدافتساوراك نداد ناشن ،شيانم۱۶۶۹
تايلك - دنوشيم ىرادهگن ىشورفزاب ىارب هك

(Demonstration, Display and Use of
Property Held for Resale—General)

هتشادهگن لاوما زا هدافتسا و شيانم ،شيانم۵٬۱۶۶۹
ليبموتا-ىشورفزاب ىارب هدش

(Demonstration, Display and Use of
Property Held for Resale—Vehicles)

و اهشاداپ ،ىبايرازاب ىكمك لئاسو ،اياده۱۶۷۰
زياوج
 (Gifts, Marketing Aids, Premiums

and Prizes)
ىبايرازاب طوبرم ىاه همانرب و وربتم تراتج۱۶۷۱ 

  (Trading Stamps and Related
Promotional Plans)

·dB�  UO)U� Xš«œdÄ Ë ‰u^Ë        

ناشورف هدرخ طسوت فرصم تايلام لوصو۱۶۸۴
 (Collection of Use Tax by Retailers)

ناراديرخ طسوت تايلام تخادرپ۱۶۸۵
 (Payment of Tax by Purchasers)

هدرخ هب هدش تخادرپ ىاهتايلام ديسر۱۶۸۶
ناشورف
 (Receipts for Tax Paid to Retailers)

همانراهظا دروم رد تاعلاطا۱۶۸۷
 )(Information Returns

 —u�« Á—«œ«–t`dH²� 

Records)( كرادم۱۶۹۸
(Permits)  اه هناورپا۱۶۹۹

ميقتسم تخادرپ  ىاه هناورپ۵٬۱۶۹۹
 (Direct Payment Permits)

شورف تايلام تخادرپزاب۱۷۰۰
 (Reimbursement for Sales Tax)

هك ىئاهلااك تباب هدش تخادرپ تايلام۱۷۰۱
هدنوشيم شورفزاب
 (“Tax-Paid Purchases Resold”)

ثارو ىهدب۱۷۰۲
 )(Successor’s Liability

لوئسم صخش تيلوئسم۵٬۱۷۰۲
 )(Responsible Person Liability

(Interest and Penalties)  ه هميرج و هرهب۱۷۰۳
هب طوبرم  تابساحم – ىرلاد اماتم شرازگ۱۷۰۴

كرادم رياس ايو همانراهظا
 (Whole Dollar Reporting—

Computations on Returns or
Other Documents)

ىهدب ىگدوشخب۱۷۰۵
 )(Relief from Liability

هانگيبرسمه ىهدب ىگدوشخب۱٬۱۷۰۵
 (Innocent Spouse Relief

from Liability)

v)œ«dÐ Xš«uMJ¹ Âd�–e½—uÐ

  (Bradley-Burns Uniform)
·dB� Ë ‘Ëd� vK×�  ÈU¼  UO)U�

ىلدارب فرصم و شورف تخاونكي ىاه تايلام۱۸۰۲
تايلام تحاونكي ىاه مرف شورف لحم زنروب –
فرصم و شورف ىلحم ىاه
 (Place of Sale for Purposes of

Bradley-Burns Uniform Local Sales
and Use Taxes)

تايلام لومش۱۸۰۳
 (Application of Tax)

ىمومع لقنو لمح ىاهاميپاوه۱۸۰۵
(Aircraft Common Carriers)

ىنامتخاس ناراكناميپ۱۸۰۶
 (Construction Contractors)

·dB�Ë ©‘Ëd�®  ö�ULF� ÈU¼  UO)U�

(Foreword)  همدقم۱۸۲۱
مانجاروظنبم شورف لحم ىاه تايلام۱۸۲۲

فرصمو )شورف( تلاماعم
 [Place of Sale for Purposes of

Transactions [Sales] and Use Taxes]
فرصم و )شورف( تلاماعمرب تايلام لومش۱۸۲۳

 [Applications of Transactions [Sales]
Tax and Use Tax)]

اهاميپاوه ،هيلقن طئاسو زا ىخرب ليوتح لحم۵٫۱۸۲۳
كرادم دقاف ىاه ىتشك و
 (Place of Delivery of Certain

Vehicles, Aircraft, and
Undocumented Vessels)

ىمومع لقنو لمح ىاهاميپاوه۱۸۲۵
 (Aircraft Common Carriers)

ىنامتخاس ناراكناميپ۱۸۲۶
 )(Construction Contractors

ناشورف هدرخ طسوت فرصم تايلام لوصو۱۸۲۷
  )(Collection of Use Tax by Retailers
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هريك از حروف زيركه پس از عنوان نشريه
آمده، نشان دهنده آنست كه نسخه ترجمه شده

آن به زبان هاى زيرنيز موجود است:
 C  ®ىنيچ©K  ®	dÁ «È©

 S  ®ىلويناپس©V  ®ىمانتيو©
 UOK�

فرصمو شورفرب تايلام نوناق۱
(Sales and Use Tax Law)

و شورف ىلحم تايلام تخاونكي نوناق۲
فرصمو تلاماعم تايلام نوناق و فرصم

(Uniform Local Sales & Use Tax Law and
Transactions & Use Tax Law)

ىهاوخ شهوژپ لحارم۱۷
(Appeals Procedures)

تايه ىلامجا ىسررب( ىتلايا ىتايلام تئيه۲۱
(State Board of Equalization,

[agency overview])

ىشورفزاب زاوج درومرد ديفم ىاهينتسناد۴۲
(Resale Certificates Tips)

ىتايلام تئيه تامدخ ىامنهار۵۱
(Guide to Board of Equalization Services)

(C, K, S, V)

تايلام لوصو لحارم۴۵
(Tax Collection Procedures)

ىشورفزاب زاوج درومرد ديفم ىاهينتسناد۶۵
(Offers in Compromise)

A-۵۸دينك حيحصت و  ىسرربار دوخ كرادم هنوگچ
(How to Inspect and Correct Your Records)

تائانثتسا و اهتيفاعم :فرصم و شورف تايلا۶۱
(Sales and Use Taxes: Exemptions

and Exclusions)

اينرفيلاك ناگدنهد تايلام قوقحروشنم۷۰
(The California Taxpayers’ Bill of Rights}

(C, K, S, V)

ىتناكورهش  فرصمو شورف ىتايلام ىاهخرن۷۱
اينرفيلاك

(California City and County Sales and Use
Tax Rates)

اينرفيلاكرد ىگدنشورف هناورپ۷۳
(Your California Seller’s Permit) (C, K, S, V)

πÆ U¹dA½
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شما ميتوانيد از طريق نوشتن
نامه، تلفن و يا اينترنت يك

نسخه دريافت كنيد.
براى اطلاعات بيشتر به صفحه

 مراجعه كنيد.۲۴
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براى پاسخ سريع به سئوالات خود
يكى از برگهاى دانستنيهاى مالياتى

را ملاحظه نمائيد.هربرگ براى
تشريح يك موضوع خاص چاپ

شده است:

*ليوتح و لقنو لمح هنيزه۱۰۰
(Shipping and Delivery Charges)

زا جراخ رد هكيئاهلااك شورف۱۰۱
*.دنوشيم ليوتح اينرفيلاك

(Sales Delivered Outside California)

تلاايا تلود هب لااك شورف۱۰۲
*.هدحتم

(Sales to the U.S. Government)

*ىشورفزاب ىارب لااك شورف۱۰۳
(Sales for Resale)

ىاهروشك نانكاس هب شورف۱۰۴
*.رگيد

(Sales to Residents of Other
Countries)

ىاهلااك و هزوح ىاه تايلام۱۰۵
*.هتفر شورف

(District Taxes and
Delivered Sales)

*.اياده ىدنب هتسب  ىاه هنيزه۱۰۶
(Gift Wrapping Charges)

ىگدنشورف هناورپ هب ايآ۱۰۷
*؟ديراد زاين اينرفيلاك

(Do You Need a California Seller’s
Permit?)

همحزلا قح هنيزه تقو هچ۱۰۸
تايلام تخادرپ لومشمرگراك
*؟ددرگيم

(When is Labor Taxable?)

قيرط زا امش شورف هب ايآ۱۰۹
؟دريگيم قلعت تايلام تنرتنيا

ىگدنشورف ) ىاه( هناورپ لاطبا   ۷۴
(Closing Out Your Seller’s Permit) (S)

هميرج و دركريد هرهب تخادرپ  ۷۵
(Interest and Penalty Payments)

ىسرباسح۷۶
(Audits) (K, S)

اينرفيلاك تايلام و هدش تبث ىاهيتشك۷۹
(Documented Vessels and California Tax)

اينرفيلاك تايلام و اميپاوه ۷۹-فلا
(Aircraft and California Tax)

امنهار تاعلاطا :هجو ىكينورتكلا لاقتنا همانرب۸۰
(Electronic Funds Transfer Program:

Information Guide)

و دمآردرب تايلامدرومرد ىهاوخ شهوژپ۸۱
زيشنارف

(Franchise and Personal Income Tax Appeals)

تخوس عاونا شورف تايلام تخادرپ شيپ۸۲
(Prepaid Sales Tax on Sales of Fuel)

ŸöÞ« È«dÐ  Ábý ÂU9 XLOIÐ výËd�  U¹dA½
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اهتايلام نوناق ىامنهار  •
(Business Taxes Law Guide)

راك و بسك ىتايلام ىسرباسح ىامنهار  •
(Business Taxes Audit Manual)

فلتخم لحارمو ىشم طخ تياعرو قيبطت ىامنهار  •
(Compliance Policy and Procedures Manual)

vðUO)U� bOH� ÈUNOM²�½«œ ÈU¼ tâÐU²�

©ÆÆÆ vðUO)U� bOH� ÈUNOM²�½«œ®

هينبا و نامتخاس ناراكناميپ۹
(Construction and Building Contractors)

ىامنهار  :اينرفيلاك رد تخوس فرصم تايلام۱۲
تخوس ناگدننك فرصم و ناگدنشورف

(California Use Fuel Tax: A Guide for Vendors
and Users) (S)

ىئافتناريغ ىاهنامزاس   ۱۸
(Nonprofit Organizations)

اه هباشون و ىروخاذغ عيانص   ۲۲
(Dining and Beverage Industry) (K,S)

ىلكلا تابورشم ىاههاگشورف   ۲۴
(Liquor Stores)
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شما ميتوانيد از طريق نوشتن
نامه، تلفن و يا اينترنت يك

نسخه دريافت كنيد.
براى اطلاعات بيشتر به صفحه

 مراجعه كنيد.۲۴

vðUO)U� ÈUNOM²�½«œ

براى پاسخ سريع به سئوالات خود
يكى از برگهاى دانستنيهاى مالياتى

را ملاحظه نمائيد.هربرگ براى
تشريح يك موضوع خاص چاپ

شده است:

فرصم رب تايلام لوصا۱۱۰
اينرفيلاك

(California Use Tax Basics)

،اهرازاب هبنش  ناگدننكراذگرب۱۱۱
شورفو  هراكم ىاهرازاب
ىاهرازاب و مود تسد سانجا

.صاخ
(Operators of Swap Meets, Flea

Markets & Special Events)

زا جراخ ناگدنشورف زا ديرخ۱۱۲
تلايا

(Purchases from Out-of-State
Vendors)

شورف تايلام و اه نپوك۱۱۳
(Coupons and Sales Tax)

صخش طسوت طورشم شورف ۱۱۴
ثلاث

(Consignment Sales)

پيت رب شورف تايلام دربراك۱۱۵
)ماعنا(

(Applying Sales Tax to Tips)

و شورف رب تايلام قباوس۱۱۶
فرصم

(Sales and Use Tax Records)

*تسا دوجوم زين ىلويناپسا نابزب

اه نيزنب پمپ و ليبوموتا ىاه اگريمعت۲۵
(Auto Repair Garages and Service Stations) (S)

اه هناخوراد۲۷
(Drug Stores)

اه ىشورفرابوراوخ۳۱
(Grocery Stores) (C, K, S, V)

كيزكم زا ناراديرخ هب شورف۳۲
(Sales to Purchasers from Mexico) (S)

ىروتوم هيلقن طئاسو شورف ىاه هاگنب۳۴
(Motor Vehicle Dealers)

اهروتاروكدو ىلخاد ىرامعم ناحارط۳۵
(Interior Designers and Decorators)

ناكشزپ ماد۳۶
(Veterinarians)

كيفارگرنه تعنص۳۷
(Graphic Arts Industry)

ىتاغيلبت تاسسوم۳۸
(Advertising Agencies)

ىزاسروانش تعنص۴۰
(Watercraft Industry)

اه هزوح تايلام۴۴
(District Taxes)

اهناتسراميب۴۵
(Hospitals)

اينرفيلاك رد لوقنم ىصخش ىاهلااك هراجا۴۶
(Leasing of Tangible Personal Property in

California)

هتخاس شيپ ىاه هناخ و كرحتم ىاه هناخ۴۷
(Mobilehomes and Factory-Built Housing)

نازاس لفق ۶۲
(Locksmiths)

ىشورفرهاوج ىاه هزاغم۶۴
(Jewelry Stores)

و ماد كاروخ ىشورف هدرخ ىاه هاگشورف۶۶
ىزرواشك مزاول

(Retail Feed and Farm Supply Store)

ىاهراوتاربلا  سكع ناگدننك پاچ ،ناساكع  ۶۸
مليفروهظ

(Photographers, Photo Finishers and Film
Processing Laboratories)

Ë ¨U¼ r¹uIð ¨U¼ t�U½d³š ¨vðUO)U� ÈU¼ t�U½dÐ
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) همانلصف ( ىتايلام تاعلاطا تنلوب•
(Tax Information Bulletin [quarterly])

ىتايلام تاعلاطا تسرهف تنلوب•
)۵۲ هرامش هيرشن(

(Tax Information Bulletin Index
[publication 25])

شورف رب تايلام تخادرپزاب ىاه همانرب•
ارنآ نازيم افطل( اينرفيلاك تلايارد
)دينك صخشم

(State of California Sales Tax Reimbursement
Schedules [please specify rates])

(BOE) ىتايلام تئيه هنايلاس تاسلج همانرب•
(Annual Calendar of Board Meetings)

اينرفيلاك رد تايلام لومشم ىاهشورف•
(Taxable Sales in California)

هنايلاس شرازگ•
(Annual Report)

(BOE) ىتايلام  تئيه ىگديسر هوحن و لحارم•
)تاررقم( ىتلايا

(Hearing Procedures of the State Board of
Equalization [regulations])
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براى سئوالات كلى مالياتى در ساعات ادارى با ما تماس گرفته و با يكى از نمايندگان صحبت كنيد.
 بعدازظهر روزهاى دوشنبه تا جمعه، به استثناى۵ صبح الى ۸ ازساعت (BOE)كاركنان هيئت 

تعطيلات رسمى در دسترس ميباشند. همچنين براى استفاده از خدمات ماشينى مركز (مانند
گذاردن پيام، درخواست نشريه و شنيدن اطلاعيه هاى از پيش ضبط شده و يا سرويس خودكار

فاكس) بشرح زيربا ما تماس تلفنى بگيريد:

f�U� o¹dÞ “« U¼ tO�öŽ«Ë U¼ Âd� “« vCFÐ XÝ«uš—œ

 تماس گرفته و۱-۸۰۰-۴۰۰-۷۱۱۵ ساعته ميباشد. با تلفن شماره ۲۴سرويس ارسال فاكس ما 
سرويس فاكس را انتخاب كنيد.

d~¹œ ÈUN½UÐ“ f¹ËdÝ XÝ«uš—œ

ما ميتوانيم براى اشخاصى كه به زبان ديگرى غير ازانگليسى نياز دارند نيز تسهيلات لازم را
فراهم كنيم.

Êœ«œ  UO)U� “«—«d� „uJA� œ—«u� ‘—«eÖ

 تماس گرفته و با يكى ازنمايندگان۱-۸۸۸-۳۳۴-۳۳۰۰در طول ساعات ادارى با تلفن شماره 
مذاكره نمائيد.

در صورتيكه فروشنده ديگرى براى خريد از شما جواز بازفروشى ارائه نموده باشد، ميتوانيد براى
 ما۱-۸۸۸-۲۲۵-۵۲۶۳تعيين صحت و سقم شماره پروانه فروشندگى اوبا تلفن رايگان  شماره 

 در شبكه اينترنت ديدن نمائيد.  خدمات فوقwww.boe.ca.govتماس گرفته و يا از وب سايت ما 
 روز هفته در دسترس ميباشند. شما بايستى شماره و نوع كسب و كار، آدرس و نام۷در طول 

صاحب كسب و كار را داشته باشيد تا بتوانيد آنها را با اطلاعاتى كه از جانب ما ارائه ميگردد،
مقايسه نمائيد.

براى هرگونه سئوال در مورد حساب خود (سئوالاتى مانند حسابرسى، پرداخت ماليات، و
 كه پرونده شما در آنجا نگهدارى ميشود تماس(BOE)ياصورت حساب خود) با دفتر محلى هيئت 

بگيريد. نام وشماره تلفنى دفترمربوط  روى فرم اظهارنامه مالياتى شما درج گرديده است. شماره
 درج شده است.۲۵ نيز در صفحه (BOE)هاى تلفن دفاتر محلى هيئت 

 براى دريافت نسخه اى ازانتشارات ومقررات ميتوانيد:
 تماس بگيريد و با نماينده۱-۸۰۰-۴۰۰-۷۱۱۵ در طول ساعات ادارى با شماره تلفن 

اى صحبت كنيد. اگردر ساعات غير ادارى تماس گرفته و نام نشريه، فرم و يا مقررات  مورد نياز
خود را نيز ميدانيد،  ميتوانيد درخواست خود را ضبط كنيد. برخى از نشريات را نيزميتوان از طريق

سيستم فاكس ما به ترتيبى كه در بالا مورد اشاره قرار گرفته است بدست آورد.
  براى شماره هاى تلفن آنها صفحه مربوط خود تماس بگيريد.(BOE)با دفتر محلى هيئت 

اگر در نظر داريد براى گرفتن نشريات به دفتر مراجعه كنيد، قبلا با آنها تماس را ملاحظه كنيد.  ۲۵
بگيريد و اطمينان حاصل كنيد كه نشريه مورد نظر شما موجود مى باشد.

. برخى از نشريات راwww.boe.ca.gov از وب سايت ما در شبكه اينترنت ديدن كنيد-
ميتوانيد از طريق سايت مورد اشاره بدست آوريد و يا ميتوانيد فرم سفارش نشريات را دريافت

كرده وپس از تكميل آنرا براى ما پست كرده و يا فاكس نمائيد.

بعنوان يك فروشنده ثبت شده، شما يك فصلنامه بولتن اطلاعاتى دريافت خواهيد كرد.بولتن مذكور
شامل مقالاتى راجع به شمول ماليات برانواع خاص معاملات، اطلاعيه ها راجع به نشريات مورد
تجديد نظر قرار گرفته و ساير مقالات مفيد براى فروشندگان ميباشد. بولتن مذكورهمراه با فرم

اظهارنامه (هاى) مالياتى براى شما پست ميگردد. اگرسالانه فقط يك بار اظهارنامه داده  ومايل به
دريافت هرچهاربولتن مى باشيد، لطفا نامه اى به آدرس زير نوشته و بخواهيد كه نام شما را در

:(Mailing List #15)# منظور نمايند ۱۵فهرست پستى 
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Bakersfield ∂∂± ≥πµ-≤∏∏∞

City of Industry µ∂≤ π∞∏-µ≤∏∞

Culver City ≥±∞ ≥¥≤-±∞∞∞

El Centro ∑∂∞ ≥µ≤-≥¥≥±

Eureka ∑∞∑ ¥¥µ-∂µ∞∞

Fresno µµπ ≤¥∏-¥≤±π

Kearny Mesa ∏µ∏ ∂≥∂≠≥±π±

Laguna Hills π¥π ¥∂±-µ∑±±

Norwalk µ∂≤ ¥∂∂-±∂π¥

Oakland µ±∞ ∂≤≤-¥±∞∞

Rancho Mirage ∑∂∞ ≥¥∂-∏∞π∂

Redding µ≥∞ ≤≤¥-¥∑≤π

Riverside π∞π ∂∏∞-∂¥∞∞

Sacramento π±∂ ≤≤∑-∂∑∞∞

Salinas ∏≥± ¥¥≥-≥∞∞≥

San Diego ∂±π µ≤µ-¥µ≤∂

San Francisco ¥±µ ∑∞≥-µ¥∞∞

San Jose ¥∞∏ ≤∑∑-±≤≥±

San Marcos ∑∂∞ µ±∞-µ∏µ∞

Santa Ana ∑±¥ µµ∏-¥∞µπ

Santa Rosa ∑∞∑ µ∑∂-≤±∞∞

Stockton ≤∞π π¥∏-∑∑≤∞

Suisun City ∑∞∑ ¥≤∏-≤∞¥±

Torrance ≥±∞ µ±∂-¥≥∞∞

Van Nuys ∏±∏ π∞¥-≤≥∞∞

Ventura ∏∞µ ∂∑∑-≤∑∞∞

 «œ«—Á ¼UÈ �dÐu◊ Ðt Š�U» ¼UÈ šU—Ã «“ « ¹U)X

Chicago, IL ≥±≤ ≤∞±-µ≥∞∞

Houston, TX ≤∏± µ≥±-≥¥µ∞

New York, NY ≤±≤ ∂π∑-¥∂∏∞

Sacramento, CA π±∂ ≤≤∑-∂∂∞∞

vK×� dðU�œ
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State Board of Equalization; Mail Services Unit, MIC:12; Attn: Addressing Systems;

P.O. Box 942879; Sacramento, CA 94279-0012.

بهترين راه كسب مشاوره مالياتى، بصورت كتبى مى باشد. ممكن است شما از پرداخت ماليات،
(BOE)بهره ديركرد وجريمه براى  معامله اى كه انجام داده ايد معاف شويد مشروط به اينكه هيئت 

 مبادرت به انجام(BOE)تشخيص دهد كه شما بصورت موجهى با استناد به مشاوره كتبى هيئت 
آن معامله نموده ايد. براى استفاده از منافع اين معافيت، درخواست مشاوره از جانب شما بايستى
كتبا بعمل آمده و در آن نام پرداخت كننده ماليات كه متقاضى مشاوره است و همچنين شرح كامل

درخواست هاى خود را به به آدرس زير ارسال نمائيد:معامله وشرايط مربوط آن ذكر شده باشد. 
State Board of Equalization; Audit and Evaluation and Planning Unit;

P.O. Box 942879, MIC:40; Sacramento, CA 94279-0040.

شما ميتوانيد براى شركت در كلاس اصول ماليات برفروش و مصرف كه توسط برخى از دفاتر
 برگزار ميشود، ثبت نام كنيد.  اين كلاسها توسط دفتر محلى مالياتى شما براى(BOE)محلى هيئت 

كسانى كه به تازگى به كسب و كار (فروشندگى اجناس شخصى منقول) اشتغال پيدا كرده اند
برگزار ميشود.  براى كسب اطلاع درمورد زمان تشكيل كلاسها با آنها تماس بگيريد.

شما ميتوانيد انواع اطلاعات سودمند را در وب سايت ما در شبكه اينترنت بيابيد. ميتوانيد نشريات
 را از طريق اين شبكه دريافت كرده، اطلاعات مورد نيازخود را توسط پست الكترونيك(BOE)هيئت 

درخواست نموده ، از نرخ هاى مالياتى كه بايستى در محاسبات خود استفاده كنيد مطلع شده، در
وجلسات عمومى آنها اطلاع حاصل كرده،  صحت و سقم شماره(BOE) مورد اعضاى هيئت مالياتى 

پروانه فروشندگى را تشخيص داده  و ..

 بتوافق نرسيده باشيد و يا بخواهيد در مورد(BOE)درصورتيكه در مورد حل اختلافى با هيئت 
حقوق خود در قانون ماليات بر فروش و مصرف اطلاع بيشترى كسب نمائيد،  لطفا با دفترحمايت
از حقوق ماليات دهندگان تماس گرفته و درخواست كمك نمائيد. شماره تلفن و فاكس آنها بشرح

۹۱۶.-۳۲۳-۳۳۱۹  فاكس: ۱-۸۸۸-۳۲۴-۲۷۹۸تلفن: زير است: 
درصورت تمايل ميتوانيد با آنها به آدرس زيرمكاتبه نمائيد:

Taxpayers’ Rights Advocate; State Board of Equalization; 450 N Street MIC:70; P.O. Box

942879; Sacramento, CA 94279-0070

dNý dNý b� sHKð
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ىرگيد رايسب ىاه هفرعتو اه تايلام ،ىتلايا فرصم و شورف ىاه تايلام رب هولاع(BOE)  ىتايلام تئيه
هك دهديم ناشن و هدوب هراشا دروم  ىتايلام ىاه همانربزا ىضعب لماش ريز تسرهف .دنكيم لامعا زين ار
ىكي رد مان تبث اي و رتشيب علاطا بسك ىارب افطل .دنشابيم مان تبث هب مزلم ىناسك هچ ىلك روطب
طسوت هك ىئاه هفرعت و اه تايلام لماك تسرهف ىارب .ديريگب ساتم طوبرم هرادا اب ىتايلام ىاه همانرب
ىتايلام تئيه تامدخ ىامنهار ،۵۱ هرامش هيرشن  ديئانم تساوخرد دوشيم لامعا (BOE) تئيه

(BOE)ددرگ لاسرا ناتيارب .(publication 51, Guide to Board of Equalization Services)

vKJ)«  UÐËdA�  UO)U�

 عمده فروشان، توليد كنندگان و وارد كنندگان مشروبات الكلى

Êuðuð  ôuB×�Ë —U~OÝ  UO)U�

عمده فروشان، توزيع كنندگان سيگار و محصولات توتون مانند سيگار برگ، توتون هاى
جويدنى،   توتون پيپ و انفيه

d¹Uð X�U¹“UÐ t�dFð

  خرده فروشان تايرهاى نو

‰e¹œ XšuÝ  UO)U�

 عرضه كنندگان سوخت ديزل

 (IFTA)  ôU¹« sOÐ ·dB�  UO)U�

 وسائط حمل و نقل موتورى بين ايالات كه از سوخت ديزل استفاده ميكنند.

È—uðu� tOKI½ jzUÝË XšuÝ t½«ËdÄ  UO)U�

توزيع كنندگان و دلالان بنزين

vMO�“d¹“ —U³½« Ê“UM� È—«bN~½ t�dFð

 صاحبان مخازن انبار زيرزمينى فرآورده هاى نفتى شامل مالكان اغلب پمپ بنزين ها

XšuÝ ·dB�  UO)U�

 LPG, LNG, CNG, مالكان و گردانندگان وسائط نقليه هائى كه از سوختهاى ديگرى غير از بنزين
، بعضى ازالكلها و سوخت هاى مخلوط با الكل، اتانول و متانول؛ و گازوئيل استفاده ميكنند، مانند

فروشندگان سوخت مصرفى.

 „U½dDš  UF¹U{—U�—œ XO)UF� “«uł ÈU¼ t�dFð   (Activity and Tiered Permit Fees)

اشتغال در زمينه انواع ضايعات خطرناك وضايعات طبقه بندى شده  ملزم به  كسب جوازاز اداره
كنترل مواد سمى ميباشند

Ê“«uð kHŠ È«dÐ »¬ t�dFð

كشتى هاى حامل آب براى حفظ توازن كه ازخارج از منطقه ويژه اقتصادى وارد كاليفرنيا ميشوند.

X�¹“ jO×� ÈU¼ t�dFð

كليه شركت هائى كه تعداد كارمندان آنها پنجاه نفر و يا بيشتراست به استثناى آنهائيكه  داراى
 ،۸۳۶۱ و (private household)، خصوصى خانگى ۸۸استاندارد طبقه بندى صنعتى كدهاى 
، ميباشند.(residential care facilities)تسهيلات مراقبت از مناطق مسكونى 

 öON�ð ÈU¼ t�dFð

گردانندگان تسهيلاتى كه ضايعات خطرناك واصله از ديگران را انبار كرده،  تغيير شكل داده و يا
از بين ميبرند.

„U½dDš  UF¹U{ bO)uð t�dFð

 بيش از پنج تن ضايعات خطرناك بوجود(site)شركت هائيكه درطول هرسال و در هرمنطقه 
.مى آورند

»dÝ XO�uL�� “« ÈdOÖuKł t�dFð

 نفر كارمند كه  در صنايعى كه داراى توان بالقوه ايجاد مسموميت ناشى۱۰كارفرمايان با بيش از 
از سرب است، فعال ميباشند
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